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Stori bilong Ol King
Buk 1

Tok i go pas
Dispela tupela buk yumi kolim1 Stori na 2 Stori,

tupela i autim gen planti stori i stap pinis long ol
bukbilong Samuel naKing. Planti stori iwankain,
tasol as tingtingbilongman i raitim, em inarakain
liklik. Dispela tupela buk i laik autim klia tupela
tingting.
1) Tru, ol lain Israel i givim baksait long God na

ol kain kain hevi i bagarapim ol, tasol God i no
lusim ol olgeta. Nogat. God i wok yet wantaim ol
bilong inapim ol promis em i bin mekim long ol
tumbuna bilong ol. Bilong soim klia dispela tingt-
ing, dispela tupela buk i tokaut long ol gutpela
samting i bin kamap long han bilong King Devit
na Solomon na Jehosafat na Hesekia na Josaia.
2) Dispela tupela buk i gat planti tok long pasin

bilong lotu long God long haus bilong God long
Jerusalem. Tupela buk i laik soim klia, olsem
wanem dispela ol pasin i bin kamap, na ol i gat
wanem as. Na tu, tupela i laik soim na autim klia
wok bilong ol pris na bilong ol lain Livai.
1 Stori i gat ol lista bilongol lain tumbunabilong

ol Israel, stat long Adam na i kam inap long King
Sol. Na em i stori long taimbilongKing Sol naKing
Devit.

Ol lain bilong Adam

(Sapta 1.1-27)
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Nem bilong ol lain pikinini bilong Adam
(Stat 5.1-32 na 10.1-31 na 11.10-26)

1 Adam em i papa bilong Set na Set em i papa
bilong Enos.

2 Enos em i papa bilong Kenan na Kenan em
i papa bilong Mahalalel na Mahalalel em i papa
bilong Jaret.

3 Jaret em i papa bilong Enok na Enok em i papa
bilong Metusela na Metusela em i papa bilong
Lamek

4 na Lamek em i papa bilong Noa. Na Noa i gat
tripela pikinini man, Siem na Ham na Jafet.

5 Nem bilong ol pikinini man bilong Jafet i
olsem, Gomer na Magok na Madai na Javan na
Tubal naMesek na Tiras.

6 Gomer em i tumbuna bilong ol lain pipel bi-
long Askenas na Rifat na Togarma.

7 Na Javan em i tumbuna bilong ol lain pipel
bilong Elisa na Tarsis na Saiprus na Rodes.

8 Nem bilong ol pikinini man bilong Ham i
olsem, Kus na Misraim na Put na Kenan. Kus
em i tumbuna bilong ol Sudan na Misraim em
i tumbuna bilong ol Isip na Put em i tumbuna
bilong ol Libia na Kenan em i tumbuna bilong ol
Kenan.

9Nembilong ol pikininimanbilongKus i olsem,
Seba na Havila na Sapta na Rama na Sapteka.
Rama i gat tupela pikinini man, Seba na Dedan.

10 Kus i gat narapela pikinini man, nem bilong
en Nimrot. Nimrot em i namba wan man i bin
kamap strongpela king.

11Misraim em i tumbuna bilong ol Lidia na ol
Anam na ol Lehap na ol Naptu
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12na ol Patrus na ol Kaslu na ol Krit. Ol Filistia i
kamap long lain Kaslu.

13 Kenan em i tumbuna bilong ol Saidon, em
ol lain tumbuna bilong namba wan pikinini man
bilong en. Na tuKenan em i tumbunabilong olHit

14na ol Jebus na ol Amor na ol Girgas
15na ol Hivi na ol Arka na ol Sini
16na ol Arvat na ol Semar na ol Hamat.
17 Nem bilong ol pikinini man bilong Siem i

olsem, Elam na Asur na Arpaksat na Lut na Aram
na Us na Hul na Geter naMesek.

18 Arpaksat em i papa bilong Sela na Sela em i
papa bilong Eber.

19Eber i kamapim tupela pikininiman, Pelekna
Joktan. Ol manmeri bilong graun i wok long bruk
bruk long planti lain long taim Pelek* i kamap,
olsem na papa bilong en i kolim em Pelek.

20 Nem bilong ol pikinini man bilong Joktan i
olsem, Almodat na Selep na Hasarmavet na Jera

21na Hadoram na Usal na Dikla
22na Ebal na Abimael na Seba
23na Ofir na Havila na Jobap.
24 Siem em i papa bilong Arpaksat na Arpaksat

em i papa bilong Sela
25 na Sela em i papa bilong Eber na Eber em i

papa bilong Pelek na Pelek em i papa bilong Reu
26 na Reu em i papa bilong Seruk na Seruk em

i papa bilong Nahor. Na Nahor em i papa bilong
Tera

27na Tera em i papa bilong Abram. Abram i bin
kisim nupela nem, em Abraham.

* 1:19: Long tok Hibru dispela nem Pelek i klostu wankain olsem
dispela tok, “bruk bruk.”
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Ol lain bilong Abraham
(Sapta 1.28-54)
Nem bilong sampela lain pikinini bilong Abra-

ham
(Stat 25.12-16)

28Abraham i gat tupela pikinini man, Aisak na
Ismael.

29 Namba wan pikinini man bilong Ismael em
Nebaiot. Na nem bilong ol arapela pikinini bilong
Ismael i olsem, Kedar na Atbel naMipsam

30 na Misma na Duma na Masa na Hadat na
Tema

31na Jetur na Nafis na Kedema.
32 Abraham i gat namba 2 meri, nem bilong

en Ketura. Nem bilong ol pikinini man Ketura
i karim i olsem, Simran na Joksan na Medan na
Midian na Isbak na Sua. Joksan i gat tupela
pikinini man, Seba na Dedan.

33Na nem bilong ol pikinini man bilongMidian
i olsem, Efa na Efer na Hanok na Abida na Elda.

Nem bilong ol lain pikinini bilong Iso
(Stat 36.1-19)

34Aisak, pikinini man bilong Abraham, em i gat
tupela pikinini man, Iso na Jekop. Narapela nem
bilong Jekop, em Israel.

35 Na nem bilong ol pikinini man bilong Iso i
olsem, Elifas na Ruel na Jeus na Jalam na Kora.

36 Nem bilong ol pikinini man bilong Elifas i
olsem, TemannaOmarna SefinaGatamnaKenas
na Timna na Amalek.

37 Nem bilong ol pikinini man bilong Ruel i
olsem, Nahat na Sera na Sama naMisa.



1 STORI 1:38 v 1 STORI 1:46

Nem bilong ol lain pikinini bilong Seir
(Stat 36.20-30)

38 Nem bilong ol pikinini bilong Seir i olsem,
Lotan na Sobal na Sibeon naAna naDison na Eser
na Disan.

39 Nem bilong ol pikinini man bilong Lotan i
olsem, Hori na Homam. Susa bilong Lotan em
Timna.

40 Nem bilong ol pikinini man bilong Sobal i
olsem, Alvan na Manahat na Ebal na Sefi na
Onam. Nem bilong ol pikinini man bilong Sibeon
i olsem, Aia na Ana.

41 Pikinini man bilong Ana em Dison. Nem
bilong ol pikinini man bilong Dison, brata bilong
Ana, i olsem, Hamranna Esban na Itran naKeran.

42 Nem bilong ol pikinini man bilong Eser i
olsem, Bilhan na Savan na Jakan. Na nem bilong
ol pikinini man bilong Disan i olsem, Us na Aran.

Nem bilong ol king bilong Idom
(Stat 36.31-43)

43Long taimkantri Israel i nogatkingyet, kantri
Idom i gat planti king. Namba wan king em Bela,
pikinini bilong Beor. Em i stap king long taun
Dinhaba.

44Na taim Bela i dai, Jobap, pikinini bilong Sera
bilong taun Bosra, i kamap king.

45 Na taim Jobap i dai, Husam bilong graun
Teman i kamap king.

46 Na taim Husam i dai, Hadat, pikinini bilong
Bedat, i kamap king. Hadat i bin i go long kantri
Moap na pait long ol Midian na winim ol. Hadat i
stap king long taun Avit.
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47Taim Hadat i dai, Samla bilong taun Masreka
i kamap king.

48 Taim Samla i dai, Saul bilong taun Rehobot
klostu long wara Yufretis, i kamap king.

49Na taim Saul i dai, Balhanan, pikinini bilong
Akbor, i kamap king.

50Na taim Balhanan i dai, Hadat i kamap king.
Na em i stap king long taun Pau. Meri bilong en,
emMehetabel, pikininibilongMatretna tumbuna
pikinini bilongMesahap.

51 Bihain long Hadat i dai, ol hetman i bosim ol
Idom. Ol i bosim ol dispela distrik, Timna na Alva
na Jetet

52na Oholibama na Ela na Pinon
53na Kenas na Teman naMipsar
54naMakdiel na Iram.

Nembilong ol pikininiman bilong
Israel

(Sapta 2-8)

2
1 Nem bilong ol pikinini man bilong Israel i

olsem, Ruben na Simeon na Livai na Juda na
Isakar na Sebulun

2naDanna JosepnaBenjaminnaNaptali naGat
na Aser.

LAIN JUDA

Nem bilong ol lain pikinini bilong Juda
3 Nem bilong ol pikinini man bilong Juda i

olsem, ErnaOnannaSela. Mamabilongol dispela
tripela man em Batsua, wanpela meri bilong lain
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Kenan. Er, namba wan pikinini bilong Juda, em i
mekimpasin nogut tru na Bikpela i kilim em i dai.

4NaJuda i gat tupelamoapikininiman, Peresna
Sera. Mama bilong tupela em Tamar, tambumeri
bilong Juda. Juda i gat 5-pela pikinini man olgeta.

5 Nem bilong ol pikinini man bilong Peres i
olsem, Hesron na Hamul.

6 Nem bilong ol pikinini man bilong Sera i
olsem, Simri na Etan na Heman na Kalkol na
Darda. Sera i gat 5-pela pikinini man olgeta.

7Akan,* pikinini manbilongKarmi, em i bilong
lainbilongSera. Em ibinkisimol samtingol Israel
i bin makim bilong God. Na long dispela as tasol
God i bin bagarapim ol Israel.

8 Etan i gat wanpela pikinini man tasol, nem
bilong en Asaria.

Ol lain famili King Devit i kamap long en
9 Hesron, pikinini bilong Peres, i gat tripela

pikinini man. Nem bilong ol i olsem, Jeramel na
Ram na Kalep.

10 Ram em i papa bilong Aminadap na Ami-
nadap em i papa bilong Nason, wanpela hetman
bilong ol lain Juda.

11NaNason em i papabilong Salmonna Salmon
em i papa bilong Boas

12 na Boas em i papa bilong Obet na Obet em i
papa bilong Jesi.

* 2:7: Akan em nem tru bilong dispela man. Tasol man i raitim
dispela hap tok em i raitimnemAkar. Longwanem, long tokHibru
dispela nem Akar i klostu wankain olsem dispela tok, “bagarap.”
2:7: Jos 7.1
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13 Jesi i gat 7-pela pikinini man. Nambawan em
Eliap na namba 2 em Abinadap na namba 3 em
Simea, narapela nem bilong en Sama.

14Namba 4 emNetanel na namba 5 em Radai.
15Namba 6 emOsem na namba 7 emDevit.
16Na tu Jesi i gat tupela pikinini meri, Seruia na

Abigel. Seruia i gat tripela pikininiman, Abisai na
Joap na Asahel.

17 Na Abigel i maritim Jeter, wanpela man
bilong lain Ismael, na Abigel i karim wanpela
pikinini man, nem bilong en Amasa.

Nembilong sampela lain pikinini bilongHesron
18Kalep, pikinini man bilong Hesron, i maritim

Asuba. Na Asuba i karim wanpela pikinini meri,
nem bilong en Jeriot. Na nem bilong ol pikinini
man bilong Jeriot i olsem, Jeser na Sobap na Ar-
don.†

19 Taim Asuba i dai, Kalep i maritim Efrata. Na
bihain Efrata i karim wanpela pikinini man, nem
bilong en Hur.

20Na Hur em i papa bilong Uri na Uri em i papa
bilong Besalel.

21 Taim Hesron i gat 60 krismas em i maritim
pikininimeri bilongMakir. Dispelameri em i susa
bilong Gileat. Na dispela meri i karim wanpela
pikinini man, nem bilong en Segup.

22Segup em i papa bilong Jair. Na Jair i bosim 23
taun long distrik Gileat.

† 2:18: Dispela lain i no klia tumas long tok Hibru. Tasol sampela
man bilong bipo yet i bin tanim dispela tok na Tok Pisin Baibel i
bihainim tingting bilong ol.



1 STORI 2:23 ix 1 STORI 2:31

23 Tasol ol lain bilong Gesur na Siria i kam pait
na kisim ol taun bilong Jair na taun Kenat wan-
taim ol arapela taun i stap klostu long en. Ol i
kisim 60 taun olgeta. Ol manmeri bilong dispela
hap ol i lain tumbuna bilong Makir, papa bilong
Gileat.

24Long taimHesron idai long taunKalepEfrata,
meri bilong en, Abiya, i gat bel.‡ Na bihain Abiya i
karim pikinini man na i kolim em long nem Asur.
Na Asur i kirapim taun Tekoa.

Nem bilong ol lain pikinini bilong Jeramel
25 Jeramel, namba wan pikinini man bilong

Hesron, i gat 5-pela pikinini man. Namba wan
pikinini emRam,nanembilongolarapela i olsem,
Buna na Oren na Osem na Ahiya.

26-27 Ram i gat tripela pikinini man, Mas na
Jamin na Eker. Orait na Jeramel i maritim nara-
pela meri tu, nem bilong en Atara. Na Atara
i karim wanpela pikinini man, nem bilong en
Onam.

28 Na nem bilong ol pikinini bilong Onam i
olsem, Samai na Jada. Na nem bilong ol pikinini
bilong Samai i olsem, Nadap na Abisur.

29 Abisur i maritim Abihail na Abihail i karim
tupela pikinini man, Aban naMolit.

30 Nem bilong ol pikinini man bilong Nadap i
olsem, Selet na Apaim. Selet i no gat pikinini long
taim em i dai.

31Tasol Apaim i gat wanpela pikinini man, nem
bilong en Isi. Na Isi i gat wanpela pikinini man,

‡ 2:24: Tok Hibru i no klia tumas long dispela hap.
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nem bilong en Sesan. Na Sesan i gat wanpela
pikinini man, nem bilong en Alai.

32Nembilong ol pikininimanbilong Jada, brata
bilong Samai i olsem, Jeter na Jonatan. Jeter i no
gat pikinini man na em i dai.

33 Tasol Jonatan i gat tupela pikinini man, Pelet
na Sasa. Ol dispela man i lain pikinini bilong
Jeramel.

34 Sesan i no gat pikinini man. Em i gat ol
pikinini meri tasol. Na i gat wanpela man bilong
Isip i stap wokboi bilong Sesan. Nem bilong dis-
pela wokboi, em Jara.

35NaSesan i larimwanpelapikininimeri bilong
en imaritim Jara. Na tupela i gatwanpela pikinini
man, nem bilong en Atai.

36NaAtai em i papa bilong Natan na Natan em i
papa bilong Sabat.

37Na Sabat em i papa bilong Eplal na Eplal em i
papa bilong Obet.

38 Na Obet em i papa bilong Jehu na Jehu em i
papa bilong Asaria.

39NaAsaria em i papa bilongHeles naHeles em
i papa bilong Eleasa.

40Na Eleasa em i papa bilong Sismai na Sismai
em i papa bilong Salum.

41 Na Salum em i papa bilong Jekamia na
Jekamia em i papa bilong Elisama.

Nem bilong ol lain pikinini bilong Kalep
42 Kalep em i brata bilong Jeramel na namba

wan pikinini man bilong en, em Mesa. Na Mesa
emipapabilongSifnaSif em ipapabilongMaresa
naMaresa em i papa bilong Hebron.
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43 Nem bilong ol pikinini man bilong Hebron i
olsem, Kora na Tapua na Rekem na Sema.

44Sema em i papa bilong Rahamna Raham em i
papa bilong Jorkeam.
Rekem em i papa bilong Samai
45na Samai em i papa bilongMaon naMaon em

i papa bilong Betsur.
46Wanpela bilong ol namba 2 lain meri bilong

Kalep, em Efa. Na nem bilong ol pikinini man
bilong Efa i olsem, Haran na Mosa na Gases. Na
Haran em i papa bilong narapela Gases.

47 Nem bilong ol pikinini man bilong Jadai i
olsem, Regem na Jotam na Gesan na Pelet na Efa
na Sap.

48 Na narapela bilong ol namba 2 lain meri
bilong Kalep, em Maka. Nem bilong ol pikinini
man bilongMaka i olsem, Seber na Tirhana

49 na Sap na Seva. Sap i bin kirapim taun
Matmana, na Seva i bin kirapim taunMakbenana
taun Gibea. Na Kalep i gat wanpela pikinini meri,
nem bilong en Aksa.

50-51Na i gat ol arapela lainpikinini bilongKalep
tu. Hur em i namba wan pikinini man bilong
Kalep wantaim Efrata. Na nem bilong ol pikinini
manbilongHur i olsem, Sobal na SalmanaHarep.
Sobal i bin kirapim taun Kiriat Jearim, na Salma
i bin kirapim taun Betlehem, na Harep i bin ki-
rapim taun Betgader.

52 Sobal, man i kirapim taun Kiriat Jearim,
em i tumbuna bilong ol lain Haroe na hap lain
Menuhot
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53na ol lain bilong Kiriat Jearim, emol Itra na ol
Put na ol Sumat na ol Misra. Ol manmeri bilong
taun Sora na taun Estaol i bilong ol dispela lain.

54 Salma em i tumbuna bilong ol manmeri bi-
long taun Betlehem na bilong taun Netofa na bi-
long ples Atrot Betjoap na bilong hap lain bilong
ol Manahat, em ol Sor.

55Na i gat ol arapela lain i stap long taun Jabes
na ol i saveman bilong raitim ol samting. Nem
bilong ol dispela lain i olsem, ol Tira na ol Simea
na ol Suka. Ol dispela lain i bilong lain Kin.
Na tumbuna bilong ol, em Hamat. Hamat em i
tumbuna bilong ol Rekap tu.

3
Nem bilong ol pikinini bilong King Devit

1Devit i kamapim ol sampela pikininiman long
taim em i stap long taun Hebron. Nem bilong ol
i olsem. Namba wan em Amnon. Mama bilong
en, em Ahinoam bilong taun Jesril. Namba 2 em
Daniel. Mama bilong en, em Abigel bilong taun
Karmel.

2 Namba 3 em Apsalom. Mama bilong en, em
Maka, pikinini bilong Talmai, king bilong Gesur.
Namba 4 emAdoniya. Mama bilong en, emHagit.

3 Namba 5 em Sefatia. Mama bilong en, em
Abital. Namba 6 em Itream. Mama bilong en, em
Ekla.

4Devit i bin kamapim ol dispela 6-pela pikinini
man long taim em i stap long Hebron. Em i stap
king long Hebron inap 7 na hap yia.

3:4: 2 Sml 5.4-5, 1 Kin 2.11, 1 Sto 29.27
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Na bihain em i stap king long Jerusalem inap 33
yia.

5Na em i kamapimSimeanaSobapnaNatanna
Solomon. Mama bilong ol dispela 4-pela pikinini
man em Batseba, pikinini bilong Amiel.

6 Na bihain, Devit i kamapim 9-pela arapela
pikinini man. Nem bilong ol i olsem, Iphar na
Elisama na Elifelet

7na Noga na Nefek na Jafia
8 na narapela Elisama na Eliada na narapela

Elifelet.
9 Devit i kamapim ol dispela pikinini man. Na

tu em i gat sampela moa pikinini man, ol namba
2 lain meri bilong en i bin karim. Na Tamar em i
pikinini meri bilong Devit.

Nem bilong ol lain pikinini bilong Solomon
10 Nem bilong ol lain pikinini man bilong

Solomon i olsem. Solomon em i papa bilong Re-
hoboam na Rehoboam em i papa bilong Abiya na
Abiya em i papa bilong Asa. Na Asa em i papa
bilong Jehosafat

11 na Jehosafat em i papa bilong Jehoram na
Jehoram em i papa bilong Ahasia na Ahasia em i
papa bilong Joas.

12Na Joas em i papa bilong Amasia na Amasia
em i papa bilong Usia, narapela nem bilong em
Asaria. Na Usia em i papa bilong Jotam

13na Jotam em i papa bilong Ahas na Ahas em i
papa bilong Hesekia na Hesekia em i papa bilong
Manase.

14Na Manase em i papa bilong Emon na Emon
em i papa bilong Josaia.
3:5: 2 Sml 11.3
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15Nem bilong ol pikinini bilong Josaia i olsem.
Namba wan em Johanan na namba 2 em Je-
hoiakim na namba 3 em Sedekaia na namba 4 em
Salum, narapela nem bilong en Joahas.

16Na Jehoiakim i gat tupela pikinini man, Jeko-
nia na Sedekaia. Jekonia i gat narapela nem
Jehoiakin.

Nem bilong ol lain pikinini bilong Jehoiakin
17 Jehoiakin em dispela king ol birua i bin kisim

i go kalabus long narapela kantri. Nem bilong ol
pikinini man bilong en i olsem, Sealtiel

18 na Malkiram na Pedaia na Senasar na
Jekamia na Hosama na Nedabia.

19 Nem bilong ol pikinini man bilong Pedaia i
olsem, Serubabel na Simei. Serubabel i gat tupela
pikinini man, Mesulam na Hanania, na wanpela
pikinini meri, nem bilong em Selomit.

20 Na Pedaia i gat 5-pela arapela pikinini man.
Nembilong ol i olsem, Hasuba naOhel na Berekia
na Hasadia na Jusap Heset.

21 Nem bilong ol pikinini man bilong Hanania
i olsem, Pelatia na Jesaia. Na Jesaia em i papa
bilong Refaia na Refaia em i papa bilong Arnan
na Arnan em i papa bilong Obadia na Obadia em i
papa bilong Sekania.*

22Sekania i gatwanpelapikininiman tasol, nem
bilong em Semaia. Na Semaia i gat 5-pela pikinini
man. Nembilongol i olsem,Hatusna Igal naBaria
na Nearia na Safat.

23Nearia i gat tripela pikinini man, Elioenai na
Hiskia na Asrikam.
* 3:21: Tok Hibru long dispela lain i no klia tumas.
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24Elioenai i gat 7-pela pikininiman, Hodavia na
Eliasip naPelaia naAkupna JohanannaDelaia na
Anani.

4
Nem bilong sampelamoa lain bilong Juda

1Nembilong sampela lain pikinini bilong Juda i
olsem, PeresnaHesronnaKarminaHurnaSobal.

2 Sobal em i papa bilong Reaia na Reaia em i
papa bilong Jahat na Jahat em i papa bilong Ahu-
mai na Lahat. Ol dispelaman i tumbuna bilong ol
manmeri bilong taun Sora.

3-4 Hur em i namba wan pikinini man, Efrata,
meri bilong Kalep, i bin karim. Hur i bin kirapim
taunBetlehem. Nembilongol pikininimanbilong
Hur i olsem, Jesril na Isma na Itbas na Penuel na
Eser. Jesril na Isma na Itbas, ol i bin kirapim taun
Etam. Na Haselelponi em i susa bilong tripela.
Penuel i bin kirapim taun Gedor, na Eser i bin
kirapim taun Husa.*

5 Asur, dispela man i bin kirapim taun Tekoa, i
bin i gat tupela meri, Hela na Nara.

6Nara i karim 4-pela pikinini man. Nem bilong
ol i olsem, AhusamnaHefer na Temeni na Hahas-
tari.

7 Na Hela i karim tripela pikinini man. Nem
bilong ol i olsem, Seret na Ishar na Etnan.

8Kos em i papa bilong Anup na Sobeba. Na em i
tumbuna tru bilong ol lain famili bilong Aharhel,
pikinini man bilong Harum.

* 4:3-4: Tok Hibru bilong dispela tupela lain i no klia tumas.



1 STORI 4:9 xvi 1 STORI 4:15

9 I gat wanpela man i stap, nem bilong en Jabes.
Pasin bilong en i gutpela na i winim pasin bilong
ol brata bilong em. Na ol manmeri i save givim
biknem long em. Mama bilong Jabes i gat bikpela
pen long taim em i karim em, olsemna em i kolim
em long nem Jabes.†

10Wanpela taim Jabes i beten long God bilong
Israel olsem, “God, mi laik bai yu mekim gut long
mi na yu givimmi planti graun. Na mi laik bai yu
stap wantaimmi na helpimmi, na bai yu was gut
long mi, na ol samting nogut i no ken givim pen
longmi.” Orait na God i harim prea bilong en na i
mekim olsem Jabes i bin askim em.

11 Kelup, brata bilong Suha, em i papa bilong
Mehir, naMehir em i papa bilong Eston.

12 Na Eston em i papa bilong Betrafa na Pasea
na Tehina. Tehina i bin kirapim taun Nahas. Ol
dispela lain i stap long hap bilong Reka.

13 Nem bilong ol pikinini man bilong Kenas i
olsem, Otniel na Seraia. Na Otniel em i papa
bilong Hatat.

14Meonotai em i papa bilong Ofra.
Seraia em i papa bilong Joap. Joap em i tum-

buna bilong olman i stap long ples daun ol i kolim
Ples Daun Bilong Ol Wokman. Ples daun i gat
dispela nem, long wanem, ol man i stap long en,
ol i save tumas long wokim ol kain kain samting.

15 Kalep, pikinini bilong Jefune, i gat tripela
pikinini man. Nem bilong ol i olsem, Iru na Ela na
Nam. Na Ela em i papa bilong Kenas.
† 4:9: Long Tok Hibru nem Jabes i klostu wankain olsem dispela
tok, “pen.”
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16Nem bilong ol pikinini man bilong Jehalelel i
olsem, Sif na Sifa na Tiria na Asarel.

17-18 Nem bilong ol pikinini man bilong Esra i
olsem, Jeter na Meret na Efer na Jalon. Meret
i maritim Bitia, pikinini meri bilong king bilong
Isip. Na nem bilong ol pikinini bilong tupela
i olsem, Miriam na Samai na Isba. Isba i bin
kirapim taun Estemoa. Na Meret i maritim tu
wanpela meri bilong lain Juda. Nem bilong ol
pikinini bilong tupela i olsem, Jeret na Heber na
Jekutiel. Jeret i bin kirapim taun Gedor, na Heber
i bin kirapim taun Soko, na Jekutiel i bin kirapim
taun Sanoa.

19Hodia i maritim susa bilong Naham. Tupela i
tumbuna bilong lain Gerem i stap long taun Keila
na lain Maka i stap long taun Estemoa.‡

20Nem bilong ol pikinini bilong Simon i olsem,
Amnon na Rina na Benhanan na Tilon.
Nem bilong ol pikinini bilong Isi i olsem, Sohet

na Bensohet.
21-23Selaemiwanpelapikininimanbilong Juda.

Nem bilong sampela lain pikinini bilong Sela i
olsem, Er na Lada na Jokimna Joas na Sarap, na ol
lain bilong taun Koseba na ol lain man i stap long
taun Betasbea. Ol dispela lain bilong Betasbea i
save wokim ol gutpela laplap.
Er i bin kirapim taunLekanaLada i binkirapim

taun Maresa. Na Joas na Sarap i bin bosim graun
Moap na Jasubi Lahem.
Ol dispela man i stap long taun Netaim na taun

Gedera, na ol i mekim wok bilong king. Ol i save
wokim ol sospen graun.
‡ 4:19: Tok Hibru bilong dispela lain i no klia tumas.
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Dispela hap tok ol man i bin raitim bipo yet.
LAIN SIMEON

24Nembilong ol pikinini bilong Simeon i olsem,
Nemuel na Jamin na Jarip na Sera na Saul.

25 Saul em i papa bilong Salum na Salum em i
papa bilong Mipsam naMipsam em i papa bilong
Misma.

26 Nem bilong ol lain bilong Misma i olsem.
Misma em i papa bilong Hamuel na Hamuel em
i papa bilong Sakur na Sakur em i papa bilong
Simei.

27 Simei i gat 16 pikinini man na 6-pela pikinini
meri. Tasol ol brata bilong en i no gat planti
pikinini. Olsem na lain bilong Simeon i no kamap
bikpela olsem lain bilong Juda.

28Ol Simeon i stap long ol dispela taun, Berseba
naMolada na Hasarsual

29na Bilha na Esem na Tolat
30na Betuel na Horma na Siklak
31naBetMarkabot naHasarsusimnaBetbiri na

Saraim. Ol Simeon i stap long ol dispela taun inap
long taim bilong King Devit.

32Na tuol i stap longol dispela 5-pela taun, Etam
na Ain na Rimon na Token na Asan

33 na long ol liklik ples i stap klostu long ol
dispela taun na i go inap long taun Balat. Ol
dispela taun i bilong lain Simeon. Na ol Simeon
i bin raitim lista bilong olgeta lain famili bilong ol.

34-38Nem bilong ol hetman bilong lain Simeon i
olsem,Mesobapna Jamlekna Josa, pikinini bilong
Amasia, na Joel na Elioenai na Jakoba na Jesohaia
naAsaianaAdiel na Jesimiel naBenaiana Jehuna

4:28: Jos 19.2-8
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Sisa. Jehu em i pikinini bilong Josibia na Josibia
em i pikinini bilong Seraia na Seraia em i pikinini
bilong Asiel. Na Sisa em i pikinini bilong Sifi na
Sifi em i pikinini bilong Alon naAlon em i pikinini
bilong Jedaia na Jedaia em i pikinini bilong Simri
na Simri em i pikinini bilong Semaia.
Ol famili bilong ol dispela hetman i kamap

bikpela moa
39na ol i laik painim gutpela gras bilong ol bul-

makau na sipsip bilong ol i ken kaikai. Olsem na
ol i go i stap klostu long Gedor long hap sankamap
bilong ples daun.

40Ol i lukimgrasbilongdispelaples i gutpela tru
na ples daun i bikpelamoa. Na ol i sindaun gut na
i no gat wanpela samting i givim hevi long ol. Ol
lain Ham i bin i stap long dispela hap bipo.

41 Long taim bilong Hesekia, king bilong Juda,
ol dispela hetman bilong lain Simeon i bin lukim
gutpela gras i stap long dispela hap. Olsem na ol
i bin i go pait long ol Ham na long ol Meun. Na
ol i bagarapim ol haus sel bilong dispela lain na
pinisim olgeta manmeri. Na i no gat wanpela i
stap. Na bihain ol dispela Simeon i sindaun long
dispela graun.

42 Na 500 man bilong lain Simeon i kirap i go
long ples maunten bilong Seir long hap bilong
Idom. Ol lida bilong ol em ol pikinini bilong Isi.
Nembilong ol i olsem, Pelatia na Nearia na Refaia
na Usiel.

43Bipo ol liklik lainAmalek i bin ranawe long ol
Israel na i kam i stap long dispela hap. Orait na ol
dispela Simeon i kilim olgeta dispela Amalek i dai
4:43: 1 Sml 14.48, 15.18
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na ol Simeon i sindaun long graun bilong ol i kam
inap long nau.§

5
LAIN RUBEN

1 Ruben em i namba wan pikinini man bilong
Jekop, narapela nem bilong en Israel. Tasol em
i bin slip wantaim wanpela meri bilong papa
bilong en. Olsem na em i no bin kisim namba
olsem namba wan pikinini. Nogat. Ol pikinini
man bilong brata bilong en, Josep, i kisim dispela
namba. Olsem na long lista bilong ol pikinini
bilong Israel, Ruben i no i stap nambawan.

2 Tru, Juda i gat biknem namel long ol brata
bilong en, na ol king i kamap long lain bilong en,
tasol Josep i bin kisim namba olsem namba wan
pikinini.

3 Nem bilong ol pikinini man bilong Ruben,
namba wan pikinini bilong Israel, i olsem, Hanok
na Palu na Hesron na Karmi.

4Lain bilong Joel i olsem. Joel em i papa bilong
SemaianaSemaiaemipapabilongGoknaGokem
i papa bilong Simei

5na Simei em i papa bilongMaika naMaika em
i papa bilong Reaia na Reaia em i papa bilong Bal

6na Bal em i papa bilong Bera. Bera em i wan-
pela hetman bilong lain Ruben, na Tiklat Pileser,
king bilong Asiria, i bin kisim em i go kalabus.

§ 4:43: Dispela tok “i kam inapnau” i no tok long taimbilong yumi
nau. Nogat. Em i tok long taim bilong man i raitim dispela buk.
5:1: Stt 35.22, 49.3-4 5:2: Stt 49.8-10 5:6: 2 Kin 15.29
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7 Long lista bilong ol lain famili bilong Ruben,
nem bilong ol hetman i olsem. Namba wan em
Jeiel, na i gat tupela arapela, Sekaraia

8na Bela. Bela em i pikinini bilong Asas na Asas
em i pikinini bilong Sema na Sema em i pikinini
bilong Joel. Ol lain bilong Bela i stap long taun
Aroer na long graun long hap not bilong Aroer i
go inap long taun Nebo na taun Balmeon.

9Ol i stap long dispela hap bilong distrik Gileat,
na ol bulmakau na sipsip bilong ol i kamap planti
moa. Olsem na sampela bilong ol i go i stap long
graun long hap sankamap inap long arere bilong
ples drai, em dispela ples drai mak bilong en i go
inap long wara Yufretis.

10Long taimSol i stapking, ol dispela lainRuben
i bin pait long ol lain Hagar na kilim ol i dai. Na
ol Ruben i kisim graun bilong ol Hagar na i stap
longol plesbilongol. Dispela graun i stap longhap
sankamap bilong distrik Gileat.

LAINGAT
11Ol lain Gat i stap long distrik Basan long hap

not bilong lain Ruben. Mak bilong graun bilong ol
i go inap long taun Saleka long hap sankamap.

12 Sampela lain famili bilong Gat i stap long
Basan. Lain Joel i namba wan na lain Safam i
namba 2 na tu i gat lain Janai na lain Safat.

13Na i gat 7-pela arapela lain famili bilong lain
Gat. Nembilong ol i olsem,Maikel naMesulamna
Seba na Jorai na Jakan na Sia na Eber.

14 Tumbuna bilong ol dispela lain em Abihail,
pikinini bilong Huri. Na Huri em i pikinini bilong
Jaroana Jaroa em i pikinini bilongGileat naGileat
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emipikinini bilongMaikelnaMaikel em ipikinini
bilong Jesisai na Jesisai em i pikinini bilong Jado
na Jado em i pikinini bilong Bus.

15Hetmanbilongol dispela lain emAhi, pikinini
bilong Apdiel na tumbuna pikinini bilong Guni.

16 Dispela 7-pela lain i stap long ol taun na ol
liklik ples bilong distrik Gileat na Basan, na tu
ol i stap long graun Saron, long olgeta ples i gat
gutpela gras bilong ol bulmakau na sipsip i ken
kaikai.

17Ol man i bin raitim lista bilong ol dispela lain
famili bilong lain Gat long taim Jotam i stap king
bilong Juda na Jeroboam i stap king bilong Israel.

Ol Ruben na Gat naManase i winim ol birua
18 Ol Israel i stap long hap sankamap bilong

wara Jordan, em lain Ruben na lain Gat na hap
lainManase, ol i gat44,760gutpela soldia. Ol i save
tumas long holim hap plang na pait long bainat,
na ol i save tumas long sut long banara.

19Ol i go pait long ol lainHagar na Jetur naNafis
na Nodap.

20 Long taim bilong pait ol Israel i beten na
askim God long helpim ol. Na God i helpim ol tru
na ol i winim ol dispela birua. Ol dispela Israel i
bin tingting strong long God bai i helpim ol, olsem
na em i bin helpim ol.

21 Na ol Israel i kisim ol abus bilong ol birua.
Ol i kisim 50,000 kamel na 250,000 sipsip na 2,000
donki. Na tu ol i holimpas 100,000 birua.

22Tasol planti birua i bin dai long taim ol i pait,
long wanem, God yet i bosim dispela pait. Na
bihain ol dispela Israel i kisim graun bilong ol
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dispela birua. Na ol i stap long en i go inap long
taim ol arapela birua i kisim ol Israel i go kalabus
long narapela kantri.

HAP LAINMANASE
23Dispelahap lainManase i bikpela lain tru. Ol i

stap longdistrikBasan, nagraunbilongol i go long
hap not inap long taun Balhermon na maunten
Senir namaunten Hermon.

24 Nem bilong ol hetman bilong ol lain famili
bilong ol i olsem, Efer na Isi na Eliel na Asriel na
Jeremaia naHodavia na Jadiel. Ol dispela hetman
i gutpela soldia na i gat biknem.

Ol Ruben na Gat na Manase i go kalabus long
Asiria

25Ol Ruben na Gat na hap lain Manase i sakim
tok bilong God bilong ol tumbuna bilong ol na ol i
mekim sin. Na ol i lotuim ol giaman god bilong ol
lain pipel i bin i stap long dispela hap bipo. Long
taim ol Israel i bin kamap long dispela graun, God
i bin rausim ol dispela arapela lain. Tasol nau ol
dispela Israel i lusim God olsemmeri i lusimman
bilong en na i go pamuk nabaut wantaim planti
man.

26Olsem na God bilong Israel i kirapim tingting
bilong King Pul bilong Asiria, narapela nem bi-
long en Tiklat Pileser. Na ol Asiria i kam pait long
ol dispela Israel nawinimol. NaolAsiria i kisimol
i go kalabus long graun Hala na klostu long wara
Habor nawaraGosan na long plesmauntenHara.
Na ol i stap long dispela hap inap long nau.*

5:26: 2 Kin 15.19, 15.29, 17.6 * 5:26: Dispela tok “nau” i no
makim taim bilong yumi. Nogat. Em i makim taim bilong man i
raitim dispela buk.
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6
LAIN LIVAI
Nembilongol famili bilongolLivai i staphetpris

1 Nem bilong ol pikinini man bilong Livai i
olsem, Gerson na Kohat naMerari.

2 Nem bilong ol pikinini man bilong Kohat i
olsem, Amram na Ishar na Hebron na Usiel.

3Nem bilong ol pikinini bilong Amram i olsem,
Aron naMoses naMiriam. Nem bilong ol pikinini
man bilong Aron i olsem, Nadap na Abihu na
Eleasar na Itamar.

4Eleasar em i papa bilong Finias na Finias em i
papa bilong Abisua

5na Abisua em i papa bilong Buki na Buki em i
papa bilong Usi

6na Usi em i papa bilong Serahia na Serahia em
i papa bilongMeraiot

7naMeraiot em ipapabilongAmarianaAmaria
em i papa bilong Ahitup

8naAhitup em i papabilong Sadokna Sadok em
i papa bilong Ahimas

9 na Ahimas em i papa bilong Asaria na Asaria
em i papa bilong Johanan

10na Johanan em i papa bilong narapela Asaria.
Long taim Solomon i bin wokim haus bilong God
long Jerusalem dispela Asaria i stap hetpris.

11Nadispela Asaria em i papa bilong Amaria na
Amaria em i papa bilong Ahitup

12 na Ahitup em i papa bilong Sadok na Sadok
em i papa bilong Salum

13naSalumemipapabilongHilkianaHilkia em
i papa bilong Asaria
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14 na Asaria em i papa bilong Seraia na Seraia
em i papa bilong Jehosadak.

15 Long taim Bikpela i kirapim tingting bilong
King Nebukatnesar, na ol Babilon i kam na kisim
ol Juda na Jerusalem i go kalabus, ol i kisim Je-
hosadak tu i go kalabus.

Nem bilong ol arapela lain Livai
16 Nem bilong ol pikinini man bilong Livai i

olsem, Gerson na Kohat naMerari.
17 Nem bilong ol pikinini man bilong Gerson i

olsem, Lipni na Simei.
18 Nem bilong ol pikinini man bilong Kohat i

olsem, Amram na Ishar na Hebron na Usiel.
19 Nem bilong ol pikinini man bilong Merari i

olsem, Mali naMusi.
Ol dispela man i bilong lain famili bilong Livai.
20Lain bilong Gerson i olsem. Gerson em i papa

bilong Lipni na Lipni em i papa bilong Jahat na
Jahat em i papa bilong Sima

21na Sima em i papa bilong Joa na Joa em i papa
bilong Idona Ido em ipapabilong Serana Sera em
i papa bilong Jeaterai.

22 Lain bilong Kohat i olsem. Kohat em i papa
bilong Aminadap na Aminadap em i papa bilong
Kora na Kora em i papa bilong Asir

23naAsir em i papa bilong Elkana na Elkana em
i papa bilong Ebiasap na Ebiasap em i papa bilong
narapela Asir

24na Asir em i papa bilong Tahat na Tahat em i
papa bilong Uriel na Uriel em i papa bilong Usia
na Usia em i papa bilong Saul.

6:16: Kis 6.15-19
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25 Nem bilong ol pikinini man bilong Elkana i
olsem, Amasai na Ahimot

26naElkana. Lainbilongdispela Elkana i olsem.
Elkana em i papa bilong Sofai na Sofai em i papa
bilong Nahat

27na Nahat em i papa bilong Eliap na Eliap em i
papabilong Jerohamna Jerohamem ipapabilong
Elkana.

28 Nem bilong ol pikinini man bilong Samuel i
olsem, Joel* em inambawannaAbiyaeminamba
2.

29Lain bilong Merari i olsem. Merari em i papa
bilong Mali na Mali em i papa bilong Lipni na
Lipni em i papa bilong Simei na Simei em i papa
bilong Usa

30 na Usa em i papa bilong Simea na Simea em
i papa bilong Hagia na Hagia em i papa bilong
Asaia.

Nem bilong ol man i save mekim musik long
haus bilong God

31 Dispela hap i gat lista bilong ol man King
Devit i binmakimbilongbosimwokbilongmekim
musik long haus bilong Bikpela. Devit i makim
ol dispela lain bihain long em i bringim Bokis
Kontrak ikamlong Jerusalemna iputim longhaus
sel bilong Bikpela.

32 Long taim bilong lotu ol dispela lain i save
mekim musik long ples bung klostu long dua bi-
long haus bilong Bikpela. Ol i bin mekim dispela
wok long haus sel bilong Bikpela i kam inap long
* 6:28: Nau dispela nem Joel i no i stap long tok Hibru. Tasol i
luk olsem em i bin stap bipo na nau em i lus. Lukim lain 33 bilong
dispela sapta na 1 Samuel 8.2.
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taim King Solomon i pinisim wok long nupela
haus bilong Bikpela long Jerusalem. Ol dispela
lain i save bihainim gut ol lo bilong wok bilong ol.

33 Devit i bin makim tripela man bilong lukau-
tim dispela wok bilong mekim musik. Na bihain
ol pikinini bilong ol tu i mekim wankain wok.
Namba wan man i bilong lain Kohat, na nem
bilong en, Heman. Em i save gut tru long singim
ol song. Heman em i pikinini bilong Joel na Joel
em i pikinini bilong Samuel na

34Samuel em i pikinini bilong Elkana na Elkana
em i pikinini bilong Jeroham na Jeroham em i
pikinini bilong Eliel na Eliel em i pikinini bilong
Toa

35 na Toa em i pikinini bilong Suf na Suf em i
pikinini bilong Elkana na Elkana em i pikinini bi-
longMahat naMahat em i pikinini bilong Amasai

36 na Amasai em i pikinini bilong Elkana na
Elkana em i pikinini bilong Joel na Joel em i
pikinini bilong Asaria na Asaria em i pikinini
bilong Sefanaia

37 na Sefanaia em i pikinini bilong Tahat na
Tahat em i pikinini bilong Asir na Asir em i
pikinini bilong Ebiasap na Ebiasap em i pikinini
bilong Kora

38 na Kora em i pikinini bilong Ishar na Ishar
em i pikinini bilong Kohat na Kohat em i pikinini
bilong Livai na Livai em i pikinini bilong Israel.

39Nem bilong namba 2 man Devit i makim, em
Asap. Asap em i brata na wanwok bilong Heman.
Na long taim bilong mekim musik Asap wantaim
ol lain bilong en i save sanap long han sut bilong
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lain bilong Heman. Asap em i pikinini bilong
Berekia na Berekia em i pikinini bilong Simea

40 na Simea em i pikinini bilong Maikel na
Maikel em i pikinini bilong Basea na Basea em i
pikinini bilongMalkia

41naMalkia em i pikinini bilong Etni na Etni em
i pikinini bilong Sera na Sera em i pikinini bilong
Adaia

42naAdaia em i pikinini bilong Etan na Etan em
i pikinini bilong Simana Sima em i pikinini bilong
Simei

43 na Simei em i pikinini bilong Jahat na Ja-
hat em i pikinini bilong Gerson na Gerson em i
pikinini bilong Livai.

44Na nem bilong namba 3 man Devit i makim,
em Etan na em i bosim lain Merari. Na long taim
bilong mekim musik ol lain bilong Merari i save
sanap long han kais bilong lain bilong Heman.
Etan em i pikinini bilong Kisi na Kisi em i pikinini
bilong Apdi na Apdi em i pikinini bilongMaluk

45 na Maluk em i pikinini bilong Hasabia na
Hasabia em i pikinini bilong Amasia na Amasia
em i pikinini bilong Hilkia

46 na Hilkia em i pikinini bilong Amsi na Amsi
em i pikinini bilong Bani na Bani em i pikinini
bilong Semer

47naSemer em ipikinini bilongMali naMali em
i pikinini bilongMusi naMusi em i pikinini bilong
Merari naMerari em i pikinini bilong Livai.

48Na olgeta arapelawok insait long haus bilong
God, ol bikman imakim longol arapela lainbilong
Livai.

Nem bilong ol lain pikinini bilong Aron
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49 Aron na ol lain pikinini bilong en i gat wok
long mekim ol ofa long dispela alta we ol i save
mekim ol ofa bilong paia i kukim olgeta, na tu
long dispela alta we ol i save mekim ol ofa bilong
kamapim smok i gat gutpela smel. Na ol i save
mekim olgeta wok bilong Rum Tambu Tru. Na tu
ol i save mekim ol ofa bilong rausim sin bilong ol
Israel. Na long taim ol imekim olgeta dispelawok
ol i save bihainim olgeta tok em Moses, wokman
bilong God, i bin givim Aron.

50 Lain bilong Aron i olsem. Aron em i papa
bilong Eleasar na Eleasar em i papa bilong Finias
na Finias em i papa bilong Abisua

51na Abisua em i papa bilong Buki na Buki em i
papa bilong Usi na Usi em i papa bilong Serahia

52 na Serahia em i papa bilong Meraiot na
Meraiot em i papa bilong Amaria na Amaria em
i papa bilong Ahitup

53 na Ahitup em i papa bilong Sadok na Sadok
em i papa bilong Ahimas.

Nem bilong ol taun ol Israel i makim bilong lain
Livai

54Dispela hap i gat lista bilong ol taun ol Israel
i bin makim bilong lain famili bilong Aron. Aron
em i man bilong lain Kohat. Long taim ol Israel i
laik tilim ol taun bilong ol lain Livai ol i bin pilai
satu bilong painimaut wanem famili i mas kisim
taun pastaim. Orait na satu i makim lain famili
bilong Aron.

55Olsem na ol Israel i givim taun Hebron i stap
long graun bilong lain Juda long ol Aron. Na ol i
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givim tu olgeta graun i stap klostu long taun. Dis-
pela graun i gat gutpela gras bilong ol bulmakau
na sipsip i ken kaikai.

56 Tasol ol gaden na ol liklik ples i stap klostu
long Hebron, em ol Israel i no givim long lain
bilong Aron, longwanem, ol i bin givim pinis long
Kalep, pikinini man bilong Jefune.

57 Ol Israel i givim taun Hebron na taun Jatir
long ol lain bilong Aron. Hebron em i wanpela
taun ol Israel i bin makim bilong ol man i ken
ranawe i go na hait long en.† Na ol i givim tu ol
arapela taun long ol Aron. Nem bilong ol dispela
taun i olsem, Lipna na Estemoa

58na Hilen na Debir
59naAsannaBetsemes. Naol i givim tu sampela

graun i stap klostu long ol dispela taun. Dispela
graun i gat gutpela gras bilong ol bulmakau na
sipsip i ken kaikai.

60Naol Israel i givim tu sampela taun i stap long
graunbilong lainBenjamin. Nembilongoldispela
taun i olsem, Geba na Alemet na Anatot. Na ol i
givim graun i gat gutpela graswantaim. Ol i givim
13 taun olgeta long ol lain famili bilong Aron.

61 Ol Israel i pilai satu gen na makim 10-pela
taun long ol arapela lain bilong Kohat. Ol dispela
taun i stap longgraunbilonghap lainManase long
hap san i go daun.

62 Na ol i makim 13 taun long ol lain famili
bilong lain Gerson. Ol dispela taun i stap long
graun bilong Isakar na Aser na Naptali na dispela
hap lain Manase i stap long graun Basan.

† 6:57: Lukim Josua sapta 20.
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63Na ol i makim 12-pela taun long ol lain famili
bilong lain Merari. Ol dispela taun i stap long
graun bilong lain Ruben na Gat na Sebulun.

64Long dispela pasin ol i givim ol taunwantaim
graun i gat gutpela gras long ol Livai.

65 Sampela bilong ol dispela taun i stap long
graun bilong lain Juda na Simeon na Benjamin.
Na yu lukimpinis nembilong ol. Ol i bin pilai satu
namakim ol dispela taun.

66 Sampela bilong ol dispela taun ol lain famili
bilong lain Kohat i bin kisim, i stap long graun
bilong lain Efraim.

67Sekememiwanpelabilongol dispela taun, na
em i stap long ples maunten bilong Efraim. Em i
wanpela taun ol Israel i bin makim bilong ol man
i ken ranawe i go na hait long en. Na nem bilong
ol arapela taun i olsem, Geser

68na Jokmeam na Bethoron
69 na Aijalon na Gatrimon. Na taim ol Israel i

givim ol dispela taun long ol Kohat, ol i givim ol
wantaim graun i gat gutpela gras.

70 Na sampela bilong ol dispela taun bilong ol
Kohat, i stap long graun bilong hap lain Man-
ase. Nem bilong ol dispela taun i olsem, Aner na
Bileam. Na taim ol Israel i givim ol dispela taun
long ol Kohat, ol i givim ol wantaim graun i gat
gutpela gras.

71 Sampela bilong ol taun ol Israel i givim long
lain Gerson, i stap long graun bilong hap lain
Manase. Nem bilong ol i olsem, taun Golan long
distrik Basan, na taun Astarot.

72Na sampela bilong ol dispela taun i stap long
graun bilong lain Isakar. Nem bilong ol i olsem,
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Kedes na Daberat
73na Ramot na Anem.
74Na sampela i stap long graun bilong lain Aser.

Nem bilong ol i olsem, Masal na Apdon
75na Hukok na Rehop.
76Na sampela i stap long graun bilong lain Nap-

tali. Nembilong ol i olsem, taunKedes long distrik
Galili, na taun Hamon na taun Kiriataim. Na taim
ol Israel i givim ol dispela taun long ol Gerson, ol i
givim ol wantaim graun i gat gutpela gras.

77 Sampela bilong ol dispela taun ol Israel i
givim long lainMerari, emol arapela lainLivai. Ol
dispela taun i stap long graun bilong lain Sebulun
na bilong lain Ruben na bilong lain Gat. Nem bi-
long ol taun i stap long graun bilong lain Sebulun
i olsem, Rimono na Tabor.

78-79 Na nem bilong ol taun i stap long graun
bilong lain Ruben i olsem, Beser long ples drai
na Jasa na Kedemot na Mefat. Graun bilong lain
Ruben i stap long hap sankamap bilong wara
Jordan klostu long taun Jeriko.

80Nanembilong ol taun i stap long graunbilong
lain Gat i olsem, Ramot long distrik Gileat na
Mahanaim

81naHesbonna Jaser. Na taimol Israel i givimol
dispela taun long ol Merari, ol i givim ol wantaim
graun i gat gutpela gras.

7
LAIN ISAKAR

1 Isakar i gat 4-pela pikininiman. Nembilong ol
i olsem, Tola na Pua na Jasup na Simron.
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2NembilongolpikininimanbilongTola i olsem,
Usi na Refaia na Jeriel na Jamai na Ipsam na
Semuel. Ol dispela man i hetman bilong ol lain
famili bilong lain Tola na ol i strongpela soldia. Na
long taim Devit i stap king, lain Tola i gat 22,600
man inap long kamap soldia.

3 Usi i gat wanpela pikinini man tasol, nem
bilong en Israhia. Na Israhia i gat 4-pela pikinini
man. Nem bilong ol i olsem, Maikel na Obadia na
Joel na Isia. Olgeta i hetman bilong lain bilong ol.

4 Ol dispela lain i gat planti meri na pikinini.
Olsem na lain bilong ol i kamap bikpela, na taim
ol i wokim lista bilong ol dispela lain famili, ol i
kaunim 36,000man inap long kamap soldia.

5 Na long taim ol i wokim lista bilong olgeta
manmeri bilong lain Isakar, ol i kaunim 87,000
man inap long kamap soldia.

LAIN BENJAMIN
6 Benjamin i gat tripela pikinini man, Bela na

Beker na Jediael.
7 Bela i gat 5-pela pikinini man. Nem bilong

ol i olsem, Esbon na Usi na Usiel na Jerimot na
Iri. Olgeta i hetman bilong lain bilong ol na ol i
strongpela soldia. Na taim ol i wokim lista bilong
ol dispela lain, ol i kaunim 22,034 man inap long
kamap soldia.

8 Nem bilong ol pikinini man bilong Beker i
olsem, Semira na Joas na Elieser na Elioenai na
Omri na Jeremot na Abiya na Anatot na Alemet.
Dispela olgeta man ol i pikinini bilong Beker, na
olgeta i hetmanbilong lain bilong ol na ol i strong-
pela soldia.
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9Na taim ol i wokim lista bilong ol dispela lain
famili, ol i kaunim 20,200 man inap long kamap
soldia.

10 Jediael i gat wanpela pikinini man tasol, nem
bilong en, Bilhan. Na nem bilong ol pikinini man
bilong Bilhan i olsem, Jeus na Benjamin na Ehut
na Kenana na Sitan na Tarsis na Ahisahar.

11Dispela olgeta man ol i lain bilong Jediael na
olgeta i hetman bilong lain famili bilong ol na ol
i strongpela soldia. Na long taim ol i wokim lista
bilong ol dispela lain famili, ol i kaunim 17,200
man inap long kamap soldia.

12Nem bilong ol pikinini man bilong Ir i olsem,
Supim na Hupim.
Na Husim em i pikinini man bilong Aher.*
LAINNAPTALI

13 Nem bilong ol pikinini man bilong Naptali
i olsem, Jasiel na Guni na Jeser na Salum. Ol
i tumbuna pikinini bilong Bilha, namba 2 meri
bilong Jekop.

HAP LAINMANASE
14 Nem bilong ol pikinini man bilong Manase

i olsem, Asriel na Makir. Mama bilong ol, em
i wanpela bilong ol namba 2 lain meri bilong
Manase, na em i wanpela meri bilong lain Aram.
NaMakir em i papa bilong Gileat.

15 † Makir i painim wanpela meri bilong givim
long Hupim na narapela meri bilong givim long
Supim. Susa bilong Makir em Maka. Namba

* 7:12: Sampela man i ting dispela nem Aher i makim Dan.
† 7:15: Tok Pisin bilong lain 15 na 16 na 17 i bihainim tok Hibru,
tasol i luk olsem tok Hibru yet i no stret long sampela hap.
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2 pikinini man bilong Makir, em Selofehat. Na
Selofehat i gat ol pikinini meri tasol.

16 Na narapela Maka, em meri bilong Makir, i
karim tupela moa pikinini man. Maka i kolim
nem bilong wanpela olsem, Peres, na nem bilong
narapela em Seres. Seres i gat tupela pikinini
man, Ulam na Rakem.

17 Ulam i gat wanpela pikinini man tasol, nem
bilong en Bedan. Ol dispelamanmeri i lain bilong
Gileat. Gileat em i pikinini bilong Makir naMakir
em i pikinini bilongManase.

18 Hamoleket, susa bilong Gileat, i karim Ishot
na Abieser naMala.

19 Nem bilong ol pikinini man bilong Semida i
olsem, Ahian na Sekem na Likhi na Aniam.

LAIN EFRAIM
20Lain bilong Efraim i olsem. Efraim em i papa

bilong Sutela, na Sutela em i papa bilong Beret, na
Beret em i papa bilong Tahat, na Tahat em i papa
bilong Eleada,

21 na Eleada em i papa bilong narapela Tahat,
na Tahat em i papa bilong Sabat, na Sabat em i
papa bilong narapela Sutela. Efraim i gat tupela
arapela pikinini man, em Eser na Eleat. Tasol
ol Get i bin kilim tupela i dai long taim tupela i
go daun long taun Get bilong stilim ol bulmakau
bilong ol Get.

22Na Efraim, papa bilong tupela, i bin krai sori
long ol long planti de, na ol brata bilong en i kam
bilong sori wantaim em na mekim bel bilong en i
stap isi.

23 Na bihain Efraim wantaim meri bilong en
i kamapim narapela pikinini man. Na Efraim i
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kolim nem bilong pikinini, Beria,‡ long wanem,
taim nogut i bin kamap long famili bilong en.

24 Na pikinini meri bilong Efraim, em Sera.
Em wantaim ol lain bilong en i wokim taun
Bethoron Antap na taun Bethoron Daunbilo na
taun Usensera.

25Na Efraim em i papa bilong Refa na Refa em i
papabilongResepnaResepemipapabilong§Tela
na Tela em i papa bilong Tahan

26 na Tahan em i papa bilong Ladan na Ladan
em i papa bilong Amihut na Amihut em i papa
bilong Elisama

27na Elisama em i papa bilong Nun naNun em i
papa bilong Josua.

28 Ol graun na taun bilong lain Efraim i olsem,
taun Betel na ol ples i stap klostu long en, na
tu olgeta graun i stat long taun Naran long hap
sankamap na i go inap long taun Geser long hap
san i go daun, na ol ples i stap klostu long Geser.
Na taun Sekem na ol ples i stap klostu long en na
taun Aia na ol ples i stap klostu long en.

29 Na ol lain Manase i bosim taun Betsan na
Tanak na Megido na Dor na ol ples i stap klostu
long ol dispela taun.
Ol lain tumbuna bilong Josep, pikinini bilong

Israel, i stap long ol dispela taun.
LAINASER

30 Nem bilong ol pikinini man bilong Aser i
olsem, Imna na Isva na Isvi na Beria. Na pikinini
meri bilong Aser em Sera.
‡ 7:23: Long tok Hibru dispela nem Beria i klostu wankain olsem
dispela tok, “taim nogut.” § 7:25: TokHibru i no klia tumas long
dispela hap.
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31 Nem bilong ol pikinini man bilong Beria i
olsem, Heber na Malkiel. Na Malkiel em i papa
bilong Birsait.

32 Heber em i papa bilong Japlet na Somer na
Hotam. Na pikinini meri bilong Heber, em Sua.

33 Nem bilong ol pikinini man bilong Japlet i
olsem, Pasak na Bimhal na Asvat.

34 Nem bilong ol pikinini man bilong Somer,
brata* bilong Japlet, i olsem, Roga na Jehuba na
Aram.

35 Nem bilong ol pikinini man bilong Helem,
brata bilong Somer, i olsem, Sofa na Imna na Seles
na Amal.

36 Nem bilong ol pikinini man bilong Sofa i
olsem, Sua na Harnefer na Sual na Beri na Imra

37na Beser na Hot na Sama na Silsa na Itran na
Bera.

38 Nem bilong ol pikinini man bilong Jeter i
olsem, Jefune na Pispa na Ara.

39NembilongolpikininimanbilongUla i olsem,
Ara na Haniel na Risia.

40Ol dispela man i lain pikinini bilong Aser na
ol i hetman bilong lain famili bilong ol. Ol dispela
namba wan bikman ol i gutpela man tru na ol
i strongpela soldia. Taim ol man i wokim lista
bilong ol Aser, ol i kaunim 26,000 man inap long
kamap soldia.

8
LAIN BENJAMIN
Nem bilong ol lain pikinini bilong Benjamin

* 7:34: Tok Hibru i no klia long dispela hap.
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1Nem bilong ol pikinini man bilong Benjamin i
olsem. Nambawan emBela na namba 2 emAsbel
na namba 3 em Ahara

2na namba 4 emNoha na namba 5 em Rafa.
3NembilongolpikininimanbilongBela i olsem,

Adar na Gera na Abihut
4na Abisua na Naman na Ahoa
5na Gera na Sefufam na Huram.
6-7 Nem bilong ol pikinini man bilong Ehut i

olsem, Naman na Ahiya na Gera. Ol i hetman
bilong ol lain famili bilong ol manmeri i stap long
taunGeba. Tasol Gera i rausimol lain brata bilong
en na ol i go i stap long taun Manahat. Gera em i
papa bilong Usa na Ahihut.

8-9Saharaim i stap long kantriMoap na i rausim
tupela meri bilong en, Husim na Bara. Na bihain
Hodes, narapelameribilongen, i karimolpikinini
man. Nem bilong ol i olsem, Jobap na Sibia na
Mesa naMalkam

10na JeusnaSakianaMirma. Oldispelapikinini
man bilong en i kamap hetman bilong ol lain
famili bilong ol.

11Na tu Saharaim i gat tupela arapela pikinini
man Husim i bin karim, em Abitup na Elpal.

12 Nem bilong ol pikinini man bilong Elpal i
olsem, Eber na Misam na Semet. Semet wantaim
ol lain bilong en i binwokim taunOnona taunLot
na ol ples i stap klostu.

13Ol lain famili bilong Beria na Sema i stap long
taun Aijalon. Tupela i hetman bilong ol dispela
famili, na ol i bin rausim ol manmeri bilong taun
Get.

14-16 Nem bilong ol pikinini man bilong Beria i
olsem, Ahio na Sasak na Jeremot na Sebadaia na
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Arat na Eder naMaikel na Ispa na Joha.
17-18 Nem bilong ol pikinini man bilong Elpal i

olsem, SebadaianaMesulamnaHiskinaHeberna
Ismerai na Islia na Jobap.

19-21Nem bilong ol pikinini man bilong Simei i
olsem, JakimnaSikrinaSapdinaElienainaSiletai
na Eliel na Adaia na Beraia na Simrat.

22-25Nem bilong ol pikinini man bilong Sasak i
olsem, IspannaEbernaEliel naApdonna Sikri na
Hanan na Hanania na Elam na Antotiya na Ipdea
na Penuel.

26-27Nembilong ol pikininimanbilong Jeroham
i olsem, Samserai na Seharia na Atalia na Jaresia
na Elaija na Sikri.

28Ol dispela man i hetman bilong ol lain famili
bilong ol na ol i bikman. Ol i stap long Jerusalem.

29 Man* i bin kirapim taun Gibeon i stap long
taun Gibeon wantaimmeri bilong en, Maka.

30 Namba wan pikinini man bilong en, em Ap-
don. Nem bilong ol arapela pikinini man bilong
en i olsem, Sur na Kis na Bal na Nadap

31na Gedor na Ahio na Seker
32 na Miklot. Miklot em i papa bilong Simea.

Ol dispela lain i stap klostu long ol arapela lain
Benjamin long Jerusalem.

Nem bilong ol lain famili bilong King Sol
(1 Stori 9.39-44)

33 Ner em i papa bilong Kis na Kis em i papa
bilong Sol. Nem bilong ol pikinini man bilong

* 8:29: Tok Hibru i no kolim nem bilong dispela man long dispela
lain, tasol long 9.35 em i tok olsem, nem bilong en Jeiel.
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Sol i olsem, Jonatan na Malkisua na Abinadap na
Esbal, narapela nem bilong en Isboset.

34 Jonatan em i papa bilong Meribal, narapela
nem bilong en Mefiboset. Na Meribal em i papa
bilongMaika.

35 Nem bilong ol pikinini man bilong Maika i
olsem, Piton naMelek na Tarea na Ahas.

36 Ahas em i papa bilong Jehoada. Na nem
bilong ol pikinini bilong Jehoada i olsem, Alemet
naAsmavetnaSimri. Simri em ipapabilongMosa

37naMosa em i papa bilong Binea na Binea em i
papa bilong Rafa na Rafa em i papa bilong Eleasa
na Eleasa em i papa bilong Asel.

38Asel i gat 6-pela pikinini man. Nem bilong ol i
olsem, Asrikam na Bokeru na Ismael na Searia na
Obadia na Hanan.

39Nembilong ol pikininimanbilongEsek, brata
bilong Asel, i olsem. Namba wan em Ulam na
namba 2 em Jeus na namba 3 em Elifelet.

40 Ol pikinini man bilong Ulam i strongpela
soldia na i save tumas long sut long banara. Ol i
gat planti pikinini na tumbuna pikinini, inap 150
man.
Olgeta man long dispela lista i bilong lain Ben-

jamin.

9
1 Ol i bin wokim lista bilong olgeta lain famili

bilong ol Israel, na dispela lista i stap long dispela
buk ol i kolim, Stori Bilong Ol King Bilong Israel.
Ol Israel i lusim ples kalabus na i

kam bek
(Sapta 9.1-34)
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Nem bilong ol hetman bilong ol manmeri
Ol dispela Israel i stap long kantri Juda, i bin

givim baksait long God, olsem na em i larim ol
Babilon i kisimol i go kalabus long kantri Babilon.

2 Na bihain sampela bilong ol dispela Israel i
lusim ples kalabus na i kam long as ples na i stap
long graun bilong ol na long ol taun bilong ol.
Insait long dispela nambawan lain i bin kam bek,
i gat ol pris na ol Livai na ol lain tumbuna pikinini
bilong ol man i bin mekim wok long haus bilong
God, na ol arapela manmeri tu.

3 Sampela Israel bilong lain Juda na lain Ben-
jamin na lain Efraim na lain Manase i kam i stap
long Jerusalem.

4-6 I gat 690 manmeri bilong lain Juda i bin kam
i stap long Jerusalem. Wanpela hetman bilong
ol em Utai. Utai em i pikinini bilong Amihut na
Amihut em i pikinini bilong Omri na Omri em i
pikinini bilong Imri na Imri em i pikinini bilong
Bani. Ol dispela man i bilong lain famili bilong
Peres, pikinini man bilong Juda. Na narapela
hetman em Asaia. Em i namba wan pikinini man
bilong papa bilong en na em i hetman bilong
lain famili bilong Sela, pikinini bilong Juda. Na
narapela hetman em Juel. Em i hetman bilong ol
lain famili bilong Sera, pikinini bilong Juda.

7Wanpela hetman bilong ol lain Benjamin em
Salu, pikinini bilong Mesulam. Mesulam em i
pikinini bilong Hodavia na Hodavia em i pikinini
bilong Hasenua.

8Na nem bilong ol arapela hetman bilong lain
Benjamin i olsem, Ipnea, pikinini bilong Jeroham,
9:2: Esr 2.27, Neh 7.73
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na Ela, pikinini bilong Usi na tumbuna pikinini
bilongMikri, naMesulam, pikinini bilong Sefatia.
Sefatia em i pikinini bilong Ruel na Ruel em i
pikinini bilong Ipniya.

9 Ol dispela man i hetman bilong ol lain famili
bilong lain Benjamin. I gat 956 manmeri long ol
dispela lain famili.

Nem bilong sampela hetman bilong ol pris
10Sampela pris i stap hetman bilong ol lain pris.

Nembilongol i olsem, Jedaiana Jehoiaripna Jakin
11 na Asaria. Ol i makim Asaria long kamap

namba wan ofisa long haus bilong God. Asaria
em i pikinini bilong Hilkia na Hilkia em i pikinini
bilong Mesulam na Mesulam em i pikinini bilong
Sadok na Sadok em i pikinini bilong Meraiot na
Meraiot em i pikinini bilong Ahitup.

12 Na narapela hetman em Adaia. Adaia em i
pikinini bilong Jeroham na Jeroham em i pikinini
bilong Pasur na Pasur em i pikinini bilongMalkia.
Na narapela hetman em Masai. Masai em i
pikinini bilong Adiel na Adiel em i pikinini bilong
Jasera na Jasera em i pikinini bilong Mesulam
na Mesulam em i pikinini bilong Mesilemit na
Mesilemit em i pikinini bilong Imer.

13 I gat 1,760 pris i stap hetman bilong ol lain
famili bilong ol pris. Ol dispela hetman i save gut
longmekimwok long haus bilong God.

Nem bilong sampela hetman bilong ol Livai
14 Sampela Livai i stap hetman bilong ol lain Li-

vai. Wanpela hetman em Semaia, pikinini bilong
Hasup. Hasup em i pikinini bilong Asrikam na
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Asrikam em i pikinini bilong Hasabia. Ol dispela
man i bilong lain Merari.

15Na nem bilong sampela moa hetman i olsem,
Bakbakar na Heres na Galal naMatania. Matania
em i pikinini bilong Mika na Mika em i pikinini
bilong Sikri na Sikri em i pikinini bilong Asap.

16Na narapela hetman em Obadia, pikinini bi-
long Semaia. Semaia em i pikinini bilong Galal
na Galal em i pikinini bilong Jedutun. Na nara-
pela hetman em Berekia, pikinini bilong Asa na
tumbuna pikinini bilong Elkana. Ol lain bilong
Berekia i stap longolples i klostu long taunNetofa.

Nem bilong ol wasman bilong haus bilong God
17 Insait long ol lain manmeri i lusim ples kal-

abusna i kambek, i gat sampelamanbilongol lain
wasman bilong haus bilong God. Nem bilong ol i
olsem, Salum na Akup na Talmon na Ahiman na
ol wanwok, em ol brata bilong ol. Na Salum em i
hetman bilong ol dispela lain.

18Bipo, long taim Jerusalem i no bagarap yet, ol
man bilong dispela lain i bin was long dua long
hap sankamapbilonghausbilongGod, emdispela
dua ol i kolim Dua Bilong King. Na bipo tru ol
tumbunabilongol dispela lain i bin i stapwasman
long kem bilong ol Livai long taim ol Israel i stap
long ples drai.

19-20Na long dispela taim ol lain Kora i bin i stap
wasman bilong kem bilong Bikpela na ol i save
was long dua bilong i go insait long dispela kem.
Na Finias, pikinini bilong Eleasar, i bin bosimwok
ol i mekim. Bikpela i ken i stap wantaim Finias.



1 STORI 9:21 xliv 1 STORI 9:27

Na long taimbilongDevit, narapela Salumwan-
taim ol brata bilong en, em ol man bilong lain
Kora, ol i gat wok bilong was long ol dua bilong
haus sel bilong Bikpela. Dispela Salum em i
pikinini man bilong Kore na tumbuna pikinini
bilong Ebiasap.

21Na Sekaraia, pikinini bilong Meselemia, em i
wasman long dua bilong haus sel bilong Bikpela.

22Ol i bin makim 212 man olgeta bilong mekim
dispela wok. Ol i bin wokim lista bilong ol lain
famili bilong ol dispela man long ol wanwan ples
ol i stap long en. King Devit na profet Samuel i bin
givim dispela wok long ol dispela man.

23Na ol dispela lain i bin i stap wasman long ol
dua bilong haus sel bilong Bikpela. Na bihain ol
tumbuna pikinini bilong ol i bin mekim wankain
wok long haus bilong Bikpela.

24Ol i save was long ol dua i stap long ol 4-pela
hap bilong banis, em long hap not na hap saut na
hap sankamap na hap san i go daun.

25Na sampela taimol brata bilong ol imas lusim
ples nakamhelpimol longmekimdispelawok. Ol
dispela brata i save wok 7-pela de na i go bek.

26 Tasol 4-pela man bilong lain Livai i stap
nambawanwasman. Ol i gatwokbilong lukautim
ol rum na ol bakstua long haus bilong God.

27 Na long nait ol i save slip long ol rum insait
long banis bilong haus bilong God, long wanem,
ol i gat wok long was long haus, na bilong opim ol
dua long olgeta moning.

Wok bilong ol arapela lain Livai
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28Na long taim Jerusalem i no bagarap yet, sam-
pela lain Livai i bin bosim ol dis na plet samting
ol man i save yusim long taim bilong lotu. Long
taim ol i kisim i go bilong mekim lotu, na taim ol
i bringim i kam bek, ol dispela lain Livai i mas
kaunim ol gut.

29Na narapela lain Livai i gat wok bilong lukau-
tim ol arapela samting bilong mekim wok long
haus bilong Bikpela. Na dispela lain i save lukau-
tim tu gutpela plaua nawain nawel bilong oliv na
paura bilong kamapim smok i gat gutpela smel na
olkain gutpela paura.

30Tasol wok bilong kisim ol kain kain paura na
tanimwantaim, em bilong ol pris tasol.

31Wanpela Livai, nem bilong em Matitia, i gat
wok bilong kukim plaua bilong ol ofa. Matitia em
i namba wan pikinini bilong Salum bilong lain
Kora.

32Na sampela Livai bilong lain Kohat i gat wok
long redim dispela bret bilong givim long God
long olgeta de Sabat.

33 Sampela hetman bilong ol lain famili bilong
lain Livai i gat wok bilong mekim musik. Ol
dispela man i save slip long ol rum i stap insait
long banis bilong haus bilong God, long wanem,
ol i gat wok long san na long nait, na ol i no gat
arapela wok.

Ol bikman i bin kambek, ol i stap long Jerusalem
34 Ol dispela man i bin lusim ples kalabus na i

kam bek, ol i hetman bilong ol lain famili bilong
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lain Livai. Na ol dispela bikman i bin stap long
Jerusalem.*

Ol lain bilong King Sol
(Sapta 9.35—10.14)
Nem bilong ol lain famili bilong King Sol
(1 Stori 8.29-38)

35 Jeiel, man i bin kirapim taun Gibeon, i stap
long taun Gibeon wantaimmeri bilong en, Maka.

36 Namba wan pikinini man bilong en, em Ap-
don. Nem bilong ol arapela pikinini man bilong
en i olsem, Sur na Kis na Bal na Ner na Nadap

37na Gedor na Ahio na Sekaraia naMiklot.
38Miklot em i papa bilong Simeam. Ol dispela

lain i stap klostu long ol arapela lain Benjamin
long Jerusalem.

39 Ner em i papa bilong Kis na Kis em i papa
bilong Sol. Nem bilong ol pikinini man bilong
Sol i olsem, Jonatan na Malkisua na Abinadap na
Esbal, narapela nem bilong en Isboset.

40 Jonatan em i papa bilong Meribal, narapela
nem bilong en Mefiboset. Na Meribal em i papa
bilongMaika.

41 Nem bilong ol pikinini man bilong Maika i
olsem, Piton naMelek na Tarea na Ahas.†

42Ahas em i papa bilong Jara. Na nem bilong ol
pikininibilong Jara iolsem,AlemetnaAsmavetna
Simri. Simri em i papa bilongMosa

* 9:34: Dispela lain i tok long olman, nembilong ol i stap long lain
14-17. † 9:41: TokHibrubilongdispela lain inogat tok longAhas.
Tasol lukim lain 42 na 1 Stori 8.35.
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43na Mosa em i papa bilong Binea na Binea em
i papa bilong Refaia na Refaia em i papa bilong
Eleasa na Eleasa em i papa bilong Asel.

44Asel i gat 6-pela pikinini man. Nem bilong ol i
olsem, Asrikam na Bokeru na Ismael na Searia na
Obadia na Hanan.

10
Sol wantaim ol pikinini bilong en i dai
(1 Samuel 31.1-13)

1 Ol Filistia i pait long ol Israel long maunten
Gilboa na planti man bilong Israel i dai long dis-
pela pait. Na ol arapela Israel i lusim pait na
ranawe.

2 Sol wantaim ol pikinini man bilong en tu i
ranawe, tasol ol Filistia i ranim ol na kilim i dai
tripela pikinini man bilong Sol, em Jonatan na
Abinadap naMalkisua.

3Ol man i ranim Sol na pait i kamap strong tru.
Na sampela Filistia i sutim ol supsup long Sol na
sampela supsup i kisim em na em i laik bagarap.

4Olsemnaemi singautimdispelayangpelaman
i save karim ol samting bilong pait bilong en, na
tokim em olsem, “Kisim bainat bilong yu na kilim
mi i dai. Nogut ol dispela haiden Filistia i kam na
hambak long mi na kilim mi i dai.” Tasol dispela
yangpelaman i pret nogut truna em ino sutimSol
longbainat. OlsemnaSol i holimbainat bilong em
yet na pundaun antap long sap bilong bainat na
bainat i sutim em na em i dai.

5 Dispela yangpela man i lukim Sol i dai pinis,
orait em i tromoi em yet antap long sap bilong
bainat bilong en na em tu i dai.
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6Olsem na Sol wantaim ol tripela pikinini man
bilong en i dai, na lain bilong en i pinis olgeta.

7Naolgeta Israel i stap long ples daun, ol i lukim
ol soldia bilong ol i ranawe long ol Filistia. Na tu ol
i harimolsem, Solwantaimol pikininimanbilong
en i dai pinis. Orait ol i lusim ol taun bilong ol yet
na ol i ranawe. Na bihain ol Filistia i kam kisim ol
dispela taun bilong ol Israel na i stap long en.

8 Pait i pinis, orait long de bihain ol Filistia i
go bilong rausim ol klos pait na kisim ol samting
bilongolmanbilong Israel i daipinis. Naol i lukim
bodi bilong Solwantaimol pikininimanbilong en
i stap longmaunten Gilboa.

9 Orait ol i katim het bilong Sol. Na ol i kisim
het wantaim klos pait bilong en i go. Na ol i salim
ol man bilong bringim tok i go nabaut long kantri
Filistia bilong bringim dispela gutnius i go long ol
giaman god bilong ol na long ol manmeri bilong
ol.

10 Na ol i putim klos pait bilong Sol long haus
lotu bilong ol giaman god bilong ol. Na ol i kisim
het bilong Sol na pasim long banis bilong god
Dagon.

11 Na ol Israel bilong taun Jabes long graun
Gileat i harim tok long dispela samting ol Filistia
i binmekim long Sol.

12 Orait na ol strongpela strongpela man bi-
long Jabes i go kisim bodi bilong Sol na bilong ol
pikininiman bilong en na karim i kam long Jabes.
Na ol i kisimol bunbilong Sol na bilong ol pikinini
bilong en na ol i planim long as bilong dispela
diwai ok i stap long taun Jabes. Na ol i sori long
ol na tambu long kaikai inap 7-pela de.
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13 Sol i dai, long wanem, em i no bihainim tok
bilong Bikpela. Nogat. Em i sakim ol lo bilong
Bikpela. Na em i askim tewel bilong man i dai
pinis long soim em long wanem rot em i mas
bihainim

14 na em i no askim Bikpela long soim em.
Olsem na Bikpela i kilim em i dai namekimDevit,
pikinini bilong Jesi, i kamap king.

Stori bilong King Devit

(Sapta 11-21)

11
Devit i kamap king bilong Israel
(2 Samuel 5.1-10)

1Bihain longdispela samting, olgeta Israel i kam
lukim Devit long Hebron. Na ol i tokim em olsem,
“Yumi olgeta i wanblut stret.

2Bipo Sol i stap king, tasol yu yet yu save bosim
ol soldia bilong yumi Israel na bringim ol i go long
pait. NaGod, Bikpela i bin tokimyu, bai yu kamap
wasman bilong mipela ol manmeri bilong en, na
bai yu kamap king bilongmipela.”

3 Na bihain, olgeta hetman bilong Israel i kam
bungim King Devit long Hebron. Na em i mekim
wanpela kontrak wantaim ol long ai bilong God.
Na ol i kapsaitim wel long het bilong en bilong
makim em i kamap king bilong Israel, olsem
Bikpela i bin tok longmaus bilong profet Samuel.

10:13:Wkp 19.31, 20.6, 1 Sml 13.8-14, 15.1-24, 28.7-8
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4Na King Devit wantaim olgeta Israel i go long
taun Jerusalem, em taun Jebus. Dispela em i as
ples bilong ol Jebus.

5 Na ol Jebus i tokim Devit olsem, “Yupela i no
inap tru long kam insait long taun bilongmipela.”
Tasol Devit wantaim ol soldia bilong en i pait na
kisim dispela taun i gat strongpela banis. Nem
bilong dispela taun em Saion. Tasol bihain ol
manmeri i kolim nem bilong taun olsem, Taun
Bilong Devit.

6 Long taim Devit i laik pait long dispela taun,
em i tokimol soldiabilongenolsem, “Wanemman
i nambawan bilong kilimwanpela Jebus i dai, em
bai i kamapnambawanofisa long ami bilongmi.”
Orait na Joap, pikinini man bilong Seruia, i go pas
nakirapimpait. OlsemnaDevit imakimemolsem
nambawan ofisa bilong ami.

7NabihainDevit i go sindaun long Saion. Olsem
na ol manmeri i kolim nem bilong dispela taun
olsem, Taun Bilong Devit.

8 Na Devit i tok, na ol wokman i wokim ol
haus i raunim dispela taun olgeta. Ol i stat long
wokim ol dispela haus long dispela hap we ol i
bin pulimapim graun longwanpela ples daun. Na
Joap i wokim gen ol arapela hap bilong taun.

9 Bikpela I Gat Olgeta Strong i stap wantaim
Devit, olsemnaDevit iwok longkamapstrongpela
king oltaim.

Nem bilong ol soldia bilong Devit
(2 Samuel 23.8-39)

11:4: Jos 15.63, Het 1.21
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10 Dispela em i lista bilong ol hetman bilong ol
strongpela soldia bilong Devit. God i bin tingting
long kantri Israel na em i bin promis bai Devit
i kamap king. Ol dispela soldia wantaim olgeta
arapela Israel i bin wok strong long helpim Devit
long kamap king na i stap strong, na long dispela
pasin Bikpela i inapim promis bilong en.

11 Nem bilong ol strongpela soldia bilong De-
vit i olsem, Jasobeam bilong lain Hakmoni, em i
namba wan ofisa. Wanpela taim Jasobeam i bin
holim spia bilong en na i pait long 300 birua na
kilim olgeta i dai.

12 Eleasar, pikinini man bilong Dodo, em i
namba 2 bilong ol tripela soldia i gat biknem. Em
i bilong lain Ahohi.

13Wanpela taim em i stap wantaim Devit long
ples Pasdamim, na ol Filistia i bung bilong pait.
Na taim ol Filistia i kam, ol Israel i ranawe. Long
dispela hap i gat wanpela gaden bali i stap,

14na Devit wantaim Eleasar i sanap namel long
dispela gaden, na i pait strong long ol Filistia,
bilong ol i no ken kisim dispela graun. Na tupela
i kilim i dai ol dispela Filistia. Long dispela pasin
Bikpela iwinim truol Filistia naol Israel i stap gut.

15 I gat ol hetman bilong ol soldia bilong Devit,
na ol i kolimol dispela lain olsem, ol 30 strongpela
soldia. Wanpela taimDevit i stap long bikpela hul
bilong ston long ples Adulam, na tripela bilong ol
30 strongpela soldia bilong Devit i go lukim em.
Na long dispela taim tu ol soldia i bin kam long
ples daun Refaim na wokim kem bilong ol na i
stap.
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16 Long dispela taim Devit i stap long dispela
strongpela ples hait, na sampela soldia bilong
Filistia i kisim pinis taun Betlehem.

17Na Devit i tingting i go bek long gutpela wara
bilong Betlehem, na em i tok olsem, “Sori tru,
sapos mi dring sampela wara bilong hul wara i
stapklostu longduabilongbanisbilongBetlehem,
bai mi amamas tru.”

18Dispela tripela strongpela soldia i harim dis-
pela tok na ol i kirap na i go. Maski ol Filistia
i was long Betlehem, tripela i sakim ol na i go
pulimapimwara long dispela hul wara Devit i bin
tok long en. Na ol i bringim i kam na givim Devit.
Tasol em i no laik dring dispela wara. Nogat. Em i
kisim na kapsaitim olsem ofa long Bikpela.

19 Na em i tok olsem, “Long nem bilong God,
mi tok tru tumas, mi no ken dring dispela wara.
Sapos mi dring bai i olsemmi dring blut bilong ol
dispelaman, longwanem, ol inap tru long painim
i dai long taim ol i bin go na kisim wara.” Olsem
na Devit i no dring dispela wara.
Em wanpela samting ol dispela tripela strong-

pela soldia i binmekim.
20 Abisai, brata bilong Joap, em i lida bilong

ol 30* strongpela soldia. Wanpela taim Abisai i
holim spia bilong en na i pait long 300 birua na
kilim olgeta i dai. Olsem na em i kisim wankain
namba olsem ol tripela soldia i gat biknem.

21Em i kisim bikpela namba moa, na i abrusim
ol tripela soldia i gat biknem na i kamap lida

* 11:20: Sampela man i ting dispela namba em i 3 tasol.
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bilong ol. Tasol em yet i no wanpela bilong ol
dispela tripela soldia.

22 Na Benaia, pikinini man bilong Jehoiada bi-
long taun Kapsel, em tu i wanpela strongpela
soldia. Na planti taim em i bin pait strong long ol
birua. Wanpela taim em i kilim tupela strongpela
soldiabilongMoap. Na longwanpelade, long taim
renais i pundaun long graun, Benaia i bin godaun
long wanpela bikpela hul na kilim i dai wanpela
laion.

23 Na narapela taim em i kilim i dai wanpela
traipela man bilong Isip. Longpela bilong dispela
Isip i winim tupela mita. Dispela Isip i bin holim
bikpela spia tru. Stik bilong spia em i bikpela,
olsemba bilongmasin bilong lumim laplap. Tasol
Benaia ikisimhapdiwaina i goklostu longdispela
Isip na pait long em. NaBenaia i pulim spia bilong
dispela man na kilim em long dispela spia.

24 Benaia i bin mekim ol dispela strongpela
samting, olsem na em i kisim wankain namba
olsem ol tripela soldia i gat biknem.

25 Em i kisim biknem i winim biknem bilong ol
arapela bilong ol 30 strongpela soldia, tasol em i
no wanpela bilong ol tripela soldia i gat biknem.
Devit i makim Benaia bilong bosim ol lain soldia i
was long king.

26Dispela hap i gat lista bilong ol strongpela sol-
dia bilong ami bilong Devit. Asahel, brata bilong
Joap, na Elhanan, pikinini bilong Dodo, bilong
taun Betlehem,

27 na Samot bilong ples Haror na Heles bilong
ples Pelon
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28na Ira, pikinini bilong Ikes, bilong taunTekoa,
na Abieser bilong taun Anatot

29na Sibekai bilong ples Husa na Ilai bilong lain
Ahohi

30 na Maharai bilong taun Netofa na Helet,
pikinini bilong Bana, bilong taun Netofa,

31 na Itai, pikinini bilong Ribai, bilong taun
Gibea long graun bilong lain Benjamin, na Benaia
bilong taun Piraton

32na Hurai bilong ples daun klostu long maun-
ten Gas, na Abiel bilong taun Araba

33 na Asmavet bilong ples Baharum na Eliaba
bilong taun Salbon

34 na ol pikinini bilong Hasem bilong ples Gi-
son na Jonatan, pikinini bilong Sage, bilong ples
Harar,

35 na Ahiam, pikinini bilong Sakar, bilong ples
Harar na Elifal, pikinini bilong Ur,

36na Hefer bilong ples Mekera na Ahiya bilong
ples Pelon

37 na Hesro bilong taun Karmel na Narai,
pikinini bilong Esbai,

38 na Joel, brata bilong Natan, na Miphar,
pikinini bilong Hakri,

39 na Selek bilong kantri Amon na Naharai bi-
long taun Berot, em i man bilong karim ol spia
samting bilong Joap,

40na Ira na Garep bilong taun Itra,
41 na Uria bilong lain Hit na Sabat, pikinini

bilong Alai,
42 na Adina, pikinini bilong Sisa, em wanpela

hetman bilong lain Ruben, na 30 man bilong lain
bilong Adina,
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43 na Hanan, pikinini bilong Maka, na Josafat
bilong ples Mitan

44na Usia bilong taun Astarot na Sama na Jeiel,
tupela pikinini bilong Hotam bilong taun Aroer,

45 na Jediael na Joha, tupela pikinini bilong
Simri bilong ples Tis,

46 na Eliel bilong ples Mahava na Jeribai na
Josavia, tupela pikinini bilong Elnam, na Itma
bilong kantri Moap

47na Eliel na Obet na Jasiel bilong ples Mesoba.

12
Nem bilong ol Benjamin i kamap soldia bilong

Devit
1Taim Sol, pikinini bilong Kis, i wok long ranim

Devit, Devit i go i stap long taunSiklak. Devit i stap
long Siklak na sampela strongpela soldia i kam i
stap wantaim em. Na ol i helpim em long pait.

2 Ol i save tumas long sut long banara na kat-
apel, maski ol i holim long han kais o long han sut.
Na ol i man bilong lain Benjamin, dispela lain Sol
i kam long en.

3 Namba wan ofisa bilong ol, em Ahieser. Na
brata bilong en, Joas, em i namba 2 bilong en.
Tupela i pikinini bilong Sema bilong taun Gibea.
Na nem bilong ol arapela man i olsem, Jesiel na
Pelet, tupela pikinini bilong Asmavet, na Beraka
na Jehu, emwanpela man bilong taun Anatot,

4 na Ismaia bilong taun Gibeon. Ismaia em i
lida bilong ol dispela 30 strongpela soldia bilong
Devit na em i gutpela soldia tru. Na nem bilong ol
arapelamanbilong dispela lain Benjamin i olsem,
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Jeremaia na Jahasiel na Johanan na Josabat, em
wanpela man bilong taun Gedera,

5 na Elusai na Jerimot na Bealia na Semaria na
Sefatia, emwanpela man bilong ples Harip,

6 na Elkana na Isia na Asarel na Joeser na Ja-
sobeam, ol i bilong ples Kora,

7 na Joela na Sebadaia, tupela pikinini bilong
Jeroham, bilong ples Gedor.

Nem bilong ol Gat i kamap soldia bilong Devit
8 Taim Devit i stap long dispela strongpela ples

hait long ples drai, sampela strongpela soldia bi-
long lain Gat i lusim Sol na i go i stap wantaim
Devit. Ol dispela man i gutpela soldia tru na i
save tumas longholimhapplangnapait long spia.
Long taim ol i pait, pes bilong ol i nogut tru olsem
pes bilong ol laion. Na ol i save ran strong tumas
olsem ol wel abus bilong ples maunten.

9Nembilong ol i olsem. Nambawan emEser, na
namba 2 emObadia, na namba 3 em Eliap

10 na namba 4 em Mismana na namba 5 em
Jeremaia

11na namba 6 em Atai na namba 7 em Eliel
12 na namba 8 em Johanan na namba 9 em

Elsabat
13nanamba10emnarapela Jeremaiananamba

11 emMakbanai.
14Ol dispela Gat i kamap ofisa long ami bilong

Devit. Ol i gutpelaofisa tru. Na taimol i pait longol
birua, narapela bilong ol em inap long winim 100
birua, na narapela inap long winim 1,000 birua.

15 Em ol dispela soldia tasol i bin brukim wara
Jordan long taimwara Jordan i gat bikpela tait tru
na i abrusimmak bilong en long nambawanmun
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bilongwanpela yia. Long dispela taim ol i bin pait
long ol manmeri i stap long ol ples daun klostu
long wara long hap sankamap na long hap san i
go daun. Na ol manmeri i bin ranawe nabaut.

Ol man bilong lain Benjamin na Juda i kamap
ofisa bilong Devit

16Wanpela taim sampela man bilong lain Ben-
jamin na Juda i kam lukim Devit long dispela
strongpela ples hait Devit i stap long en.

17 Devit i go bungim ol na i tok, “Sapos yupela
i kam olsem pren na i laik helpim mi, orait mi
amamas long kamap pren bilong yupela. Tasol
mi no bin mekim wanpela rong, olsem na sapos
yupela i tingting long putim mi long han bilong
ol birua bilong mi, orait God bilong ol tumbuna
bilong yumi i save, na em i ken kotim yupela, long
wanem, mi no bin wok long bagarapim yupela.”

18Orait spirit bilong God i kamap long Amasai,
wanpela bilong ol, na Amasai i tokimDevit olsem,
“Devit, pikinini bilong Jesi, mipela i laik i stap lain
bilong yu. God bilong yu i save helpim yu, olsem
na yuwantaimol lain i helpimyu i kenwin oltaim
na i stap gut.” Orait Devit i kisim ol na i mekim
ol i kamap ofisa long ami bilong en. Na bihain,
Amasai i kamap lida bilong ol 30 strongpela soldia
bilong Devit.

Sampela man bilong lain Manase i kamap ofisa
bilong Devit

19 Taim Devit i go wantaim ol Filistia long pait
long Sol, sampela soldia bilong lain Manase i
lusim Sol na i go i stapwantaimDevit. Tasol Devit
i no bin helpim ol Filistia, long wanem, ol king
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bilong Filistia i bin rausim Devit wantaim ol lain
bilong en. Ol i rausim em, long wanem, ol i save,
bipo Devit i bin i stap wokman bilong Sol, na ol i
pret na i ting, nogut Devit i helpim lain bilong Sol
long taim bilong pait, na em i kilim ol Filistia i dai.
Olsem na ol king i pasim tok na salim Devit i go.

20 Na long taim Devit i wokabaut i go bek long
Siklak, ol dispela soldia bilong Manase i go wan-
taim em. Nem bilong ol i olsem, Atna na Josabat
na Jediael naMaikel na narapela Josabat na Elihu
na Siletai. Long ami bilong lain Manase ol i bin i
stap ofisa bilong 1,000 soldia.

21 Ol dispela man i namba wan soldia tru na
Devit i mekim ol i kamap ofisa bilong ami bilong
en. Na ol i helpimDevit long taim em i pait long ol
lain man bilong pait na stil.

22Na long olgeta de planti man i kam long Devit
bilong kamap soldia bilong en. Olsem na ami
bilong en i kamap bikpela lain tru.

Olgeta Israel i laikhelpimDevit longkamapking
23 Devit i stap long taun Hebron na planti lain

soldia i kam long em bilong mekim em i kamap
king bilong Israel na kisim ples bilong Sol, olsem
Bikpela i bin tok. Ol i karim ol samting bilong pait
na i kam. Namba bilong ol i olsem.

24 Lain Juda i gat 6,800 soldia, na ol i kam wan-
taim ol hap plang na ol longpela spia.

25Na lain Simeon i gat 7,100 soldia. Ol i gutpela
soldia na i save tumas long pait.

26Na lain Livai i gat 4,600 soldia.

12:23: 2 Sml 5.1-3
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27 Na Jehoiada, hetman bilong lain Aron i gat
3,700 soldia.

28Na tu Sadok, wanpela yangpelaman i gutpela
soldia, em i kam wantaim 22 man bilong lain
famili bilong em yet. Ol dispela man ol i ofisa
bilong ami.

29 Na lain Benjamin, em ol wanlain bilong Sol,
ol i gat 3,000 soldia. Pastaim planti man bilong
dispela lain i bin bihainim Sol, tasol nau ol i kam
long Devit.

30Na lain Efraim i gat 20,800 soldia. Ol i gutpela
soldia tru na i gat biknem long lain famili bilong
ol yet.

31Nahap lainManasebilonghap san i godaun, i
gat 18,000 soldia. Ol lain bilong ol yet i binmakim
ol long i go long Hebron na mekim Devit i kamap
king.

32Na lain Isakar i gat 200 ofisa wantaim olgeta
soldiabilong Isakar i stapaninit longol. Ol dispela
ofisa i gat gutpela tingting na ol i save long as
bilongol samting i kamapna longwanemsamting
ol Israel i masmekim.

33Na lainSebulun i gat 50,000gutpela soldia tru.
Ol i gat wanpela tingting tasol, em bilong helpim
Devit. Na ol i kamwantaim olkain samting bilong
pait.

34 Na lain Naptali i gat 1,000 ofisa na 37,000
soldia. Na ol i kam wantaim ol hap plang na ol
longpela spia.

35Na lain Dan i gat 28,600 soldia. Olgeta taim ol
i redi long pait.

36Na lainAser i gat 40,000 soldia. Na olgeta taim
ol tu i redi long pait.
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37 Na lain Ruben na lain Gat na hap lain Man-
ase bilong hap sankamap bilong wara Jordan, i
gat 120,000 soldia i kam wantaim olkain samting
bilong pait.

38Oldispela soldia i karimol samtingbilongpait
na i kam kamap long Hebron. Ol i gat wanpela
tingting tasol, em long mekim Devit i kamap king
bilong olgeta hap bilong Israel. Na olgeta arapela
Israel tu i gat wankain tingting.

39 Ol dispela man i stap wantaim Devit long
Hebron. Ol wantok bilong ol i bin redim planti
kaikai bilong ol, na ol i mekim bikpela kaikai inap
tripela de.

40Na olgeta Israel long olgeta hap bilong kantri,
inap long graun bilong lain Isakar na Sebulun na
Naptali long hap not, ol i amamas moa yet na ol i
wok longbringimol kainkainkaikai longHebron.
Ol i bringim planti plaua na ol mekpas pikinini
wain na ol pikinini fik ol i bin mekim drai, na
planti wain na wel bilong oliv. Ol i putim ol dis-
pela kaikai long ol donki na kamel na bulmakau
na bringim i kam. Na ol i bringim tu ol bulmakau
na sipsip, bilong ol manmeri i ken kaikai.

13
Devit i go kisim Bokis Kontrak bilong God
(2 Samuel 6.1-11)

1 Devit i toktok wantaim ol ofisa i bosim 1,000
man na 100man na wantaim ol arapela hetman.

2-3Orait na bihain em i toksave long olgeta dis-
pela Israel i bung i stap wantaim em. Em i tokim
ol olsem, “Mi ting i gutpela sapos yumi go kisim
Bokis Kontrak bilong God na bringim i kam, long
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wanem, yumi bin lusim ting long Bokis Kontrak
long taim Sol i stap king. Olsem na sapos yupela
i orait long dispela tingting, na sapos God, Bikpela
bilong yumi, i laik yumi bringim Bokis Kontrak i
kam, orait yumi singautim ol wantok bilong yumi
i stap yet long olgeta hap bilong kantri Israel. Na
yumi singautim tu ol pris na Livai i stap long ol
taun bilong ol. Na olgeta dispela lain i ken i kam
bung wantaim yumi.”

4Olgeta manmeri i laikim dispela tingting na ol
i orait long tok bilong Devit.

5Olsem na Devit i singautim olgeta Israel long
olgeta hap bilong kantri, stat longwara Sihor long
mak bilong Isip long hap saut na i go inap long
maus bilong rot i go long Hamat long hap not.
Orait na ol i kam bung bilong i go long Kiriat
Jearim na kisim Bokis Kontrak bilong God.

6Na Devitwantaimolgeta Israel i go long graun
Juda, long dispela taun Bala, narapela nembilong
en Kiriat Jearim. Ol i go bilong kisim Bokis Kon-
trak bilong God. Dispela Bokis Kontrak ol i kolim,
Bokis Kontrak Bilong Bikpela. Dispela Bokis i gat
tupela piksa bilong ensel i stap antap long en, na
em i olsem sia king bilong Bikpela.

7 Orait ol i go kamap long taun Bala, na ol i
go long haus bilong Abinadap. Na ol i kisim dis-
pela Bokis Kontraknaputim longwanpela nupela
karis, bilong kisim i gowantaimol. Orait ol i kirap
i gonaUsawantaimAhio iwok long stiaimdispela
karis.

8 Na Devit wantaim olgeta Israel i wokabaut
wantaim karis na ol i mekim save singsing na
13:5: 1 Sml 7.1-2 13:6: Kis 25.22
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mekim musik bilong litimapim nem bilong God.
Ol i wok long winim biugel na paitim kundu na
gita na ol kain kain samting bilongmekimmusik.

9 Orait na ol i kamap long hap graun bilong
wanpela man, Kidon, we ol man i save kisim
kaikai bilong wit na rausim ol lip samting bilong
wit. Na long dispela hap ol bulmakau i mekim
na Bokis Kontrak i laik pundaun. Olsem na Usa i
putim han i go bilong holim Bokis Kontrak.

10 Na Bikpela i kros tru long Usa, long wanem,
Usa i bin putim han long Bokis Kontrak. Na
Bikpela i kilim emna em i dai long dispela hap yet
long ai bilong Bikpela.

11 Devit i lukim Bikpela i bin mekim save long
Usa, naDevit i kros. Na ol i kolimdispela ples, God
I Mekim Save Long Usa. Na nau tu* ol manmeri i
kolim olsem yet.

12 Na nau Devit i pret long Bikpela na i tok,
“Olsem wanem na bai mi kisim Bokis Kontrak
bilong God i kamwantaimmi long ples?”

13 Olsem na Devit i no kisim Bokis Kontrak i
go long Taun Bilong Devit, em Jerusalem. Nogat.
Em i lusim rot bilong Jerusalem na i kisim Bokis
Kontrak i go long haus bilong Obetidom, wanpela
man bilong taun Get.

14 Na Bokis Kontrak i stap long haus bilong
Obetidom inap tripela mun. Na long dispela taim
Bikpela i wok long mekim gut long famili bilong
Obetidom na long olgeta samting bilong ol.

* 13:11: Dispela tok “nau” i no tok long dispela taim bilong yumi.
Nogat. Em i tok long taim bilong man i bin raitim dispela buk.
13:14: 1 Sto 26.4-5
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14
Devit i stap king long Jerusalem
(2 Samuel 5.11-16)

1 King Hiram bilong taun Tair i salim sampela
ofisa bilong gavman bilong en i kam long Devit.
Na tu em i salim ol diwai sida na ol kamda na ol
man i save wok long ston, bilong ol i ken wokim
bikpela haus bilong King Devit.

2Devit i lukim ol dispela samting i kamap long
em, na em i save olsem, Bikpela i mekim em i
kamap king tru bilong Israel. Na tu em i save,
Bikpela i laik helpim ol manmeri bilong em yet,
olsem na Bikpela i wok long mekim kantri Israel
i kamap gutpela moa yet.

3 Devit i stap long Jerusalem na em i maritim
sampela meri moa, na em i kamapim ol sampela
pikinini.

4Nem bilong ol pikinini man bilong en i olsem,
Samua na Sobap na Natan na Solomon

5na Iphar na Elisua na Elpelet
6na Noga na Nefek na Jafia
7na Elisama na Beliada na Elifelet.

Devit i pait long ol Filistia nawinim ol
(2 Samuel 5.17-25)

8 Ol Filistia i bin harim olsem, ol Israel i bin
mekim Devit i kamap king bilong ol, olsem na ol
Filistia i kirap i go bilong pait na kisim em. Tasol
Devit i harim tok long dispela samting ol Filistia i
laik mekim, na em i kisim ol soldia bilong en na i
go bilong pait long ol.
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9 Na ol Filistia i kam kamap long ples daun
Refaim na ol i wok long mekim nogut long ol
manmeri bilong dispela hap.

10Orait na Devit i askim Bikpela olsem, “Yu laik
bai mi go pait long ol dispela Filistia, o nogat? Na
sapos mi go, bai yu helpim mi long winim ol, o
nogat?” Na Bikpela i bekim tok long em olsem,
“Yes, yu go. Bai mi putim ol long han bilong yu na
bai yu winim ol.”

11Orait Devit i go pait long ol Filistia na i winim
ol. Na em i tok olsem, “God i olsem wara i tait,
na long han bilong mi em i brukim lain bilong ol
birua bilongmi.” Olsem na ol i kolim dispela ples,
Bikpela Bilong Brukim Lain.

12 Ol Filistia i ranawe na lusim ol giaman god
bilong ol. Na Devit i tok na ol soldia bilong en i
kukim ol dispela giaman god.

13 Tasol bihain ol Filistia i kam bek gen long
dispela ples daunRefaimnaol imekimnogut long
ol manmeri gen.

14 Na Devit i askim God olsem, “Bai mi mekim
wanem?” Na God i bekim tok olsem, “Yupela go
pait long ol, tasol yupela i no ken i go stret long ol.
Yupela i mas i go baksait long ol, na redi long pait
long ol long ples ol diwai balsam i sanap long en.

15 Na bai yupela i harim nois olsem ol man i
wokabaut long het bilong ol dispela diwai. Orait
bai yupela i save, mi yetmi go paslain long yupela
bilong pait long ol Filistia. Taim yupela i harim
dispela nois, yupela i mas ran i go pait long ol.”

16 Orait Devit i bihainim tok bilong God, na ol
Israel i ranim ol Filistia na bagarapim ol, stat long
taun Gibeon na i go inap long taun Geser.
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17 Ol manmeri bilong olgeta kantri i harim tok
longol samtingDevit imekimnaol i givimbiknem
long Devit, na Bikpela imekim ol i pret long Devit.

15
Ol i redi long karim Bokis Kontrak i go long

Jerusalem
1 Devit i wokim ol haus bilong em yet long

Jerusalem, emTaunBilongDevit. Na tuemiredim
wanpela ples bilong putim Bokis Kontrak bilong
God, na ol i sanapim haus sel long dispela ples.

2 Orait na Devit i tok, “Bikpela i bin makim ol
Livai bilong karim Bokis Kontrak bilong en, na
long mekim wok bilong en oltaim. Olsem na ol
Livai tasol inap karim Bokis Kontrak.”

3Na Devit i singautim olgeta Israel i kam bung
long Jerusalem bilong ol i ken i go kisim Bokis
Kontrak na bringim i kam long dispela ples em i
bin redim.

4Na tu em i bungim ol pris, em ol lain Aron, na
tu em i bungim ol arapela Livai. Nem bilong ol
dispela Livai i olsem,

5Uriel, hetman bilong lain Kohat, wantaim 120
arapela man bilong lain bilong en,

6na Asaia, hetman bilong lainMerari, wantaim
220man bilong lain bilong en,

7 na Joel, hetman bilong lain Gerson, wantaim
130man bilong lain bilong en,

8 na Semaia, hetman bilong lain Elisafan, wan-
taim 200man bilong lain bilong en,

9na Eliel, hetman bilong lain Hebron, wantaim
80man bilong lain bilong en,
15:2: Lo 10.8
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10na Aminadap, hetman bilong lain Usiel, wan-
taim 112man bilong lain bilong en.

11Orait na Devit i singautim pris Sadok na pris
Abiatar na ol dispela hetman bilong ol lain bilong
Livai, emUriel na Asaia na Joel na Semaia na Eliel
na Aminadap.

12 Na em i tokim ol olsem, “Yupela hetman bi-
long ol lain famili bilong Livai, yupela wantaim
ol lain bilong yupela i mas bihainim pasin bilong
mekimyupela yet i kamap klin long ai bilongGod.
Na bai yupela inap long bringimBokis Kontrak bi-
long God, Bikpela bilong Israel, i kam long dispela
ples mi bin redim bilong en.

13 Yupela i no bin i stap wantaim mipela long
namba wan taim mipela i go bilong kisim. Na
God, Bikpela, i bin mekim save long mipela, long
wanem, mipela i no bin bihainim stretpela pasin
na askimGod pastaim longwanempasinmipela i
masmekim.”

14 Orait na ol pris na Livai i bihainim pasin
bilong mekim ol yet i kamap klin long ai bilong
God, bilongol i ken i gokisimBokisKontrakbilong
God, Bikpela bilong Israel, na bringim i kam.

15Na taimol Livai i laik karimBokis Kontrak, ol
i bihainim pasin bilong karim Bokis, olsem bipo
Bikpela i bin tokim Moses. Ol i putim stik bilong
Bokis long sol bilong ol na karim Bokis i go.

16Na Devit i tokim ol dispela hetman bilong ol
lain bilong Livai long ol i mas makim ol sampela
Livai bilong singim song na mekim musik long
taim ol i bringim Bokis Kontrak i kam. Ol i mas
paitim ol gita na ol plet bras namekim krai bilong
15:15: Kis 25.14
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musik i kamap bikpelamoa, bilong soim amamas
bilong ol.

17-21 Orait ol dispela hetman i makim Heman,
pikinini bilong Joel, na brata bilong en Asap,
pikinini bilong Berekia. Na tu ol i makim Etan,
pikinini bilong Kusaia bilong lain Merari. Ol dis-
pela man i gat wok bilong singim song na paitim
plet bras. Na ol hetman i makim ol arapela Livai
bilong helpim dispela tripela man. Ol dispela Li-
vai i gat wok long paitim gita. Sampela bilong ol i
paitimwanpela kain gita, nekbilong en i go antap.
Nem bilong ol dispela man i olsem, Sekaraia na
Jasiel na Semiramot na Jehiel na Uni na Eliap na
Masea na Benaia. Na sampela i paitim narapela
kain gita, nek bilong en i go daunbilo. Nem bilong
ol dispela man i olsem, Matitia na Elifelehu na
MikneanaObetidomna Jeiel naAsasia. Obetidom
na Jeiel tupela i bilong ol lainman i save was long
ol dua bilong haus bilong God.

22Ol i makim Kenania bilong bosim olgeta dis-
pela wok bilong bringim Bokis Kontrak i kam,
longwanem, em i save tumas longmekim dispela
kainwok. Kenania em iman bilong bosimdispela
kain wok oltaim.

23-24 Na ol i makim Berekia na Elkana na
Obetidom na Jehia long i stap wasman bilong
Bokis Kontrak. Na ol i makim sampela pris long
wokabaut paslain long Bokis Kontrak nawinimol
biugel. Nembilongol dispela pris i olsem, Sebania
na Josafat na Netanel na Amasai na Sekaraia na
Benaia na Elieser.

Ol i bringimBokisKontrak i kam long Jerusalem
(2 Samuel 6.12-22)
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25 Ol i redi pinis, orait Devit wantaim ol het-
man bilong Israel na ol ofisa i bosim 1,000 soldia,
ol i go long haus bilong Obetidom bilong kisim
Bokis Kontrak bilong Bikpela na bringim i go long
Jerusalem. Naolmanmeri iwok longamamas tru.

26Na taim ol Livai i karim Bokis Kontrak bilong
God, God i helpim ol. Olsem na ol i ofaim 7-pela
bulmakauman na 7-pela sipsip man long God.

27Devit i bilas long longpela klos ol i bin wokim
long naispela laplap. Na ol Livai bilong karim
Bokis Kontrak na bilong mekim musik, na Ke-
nania, dispela man i bosim dispela wok, olgeta
i putim wankain bilas olsem Devit. Tasol antap
long dispela longpela klos, Devit i pasim tu wan-
pela laplap bilong pris em ol i bin wokim long
naispela laplap.

28Na long dispela pasin olgeta Israel i bringim
Bokis Kontrak bilong Bikpela i go long Jerusalem.
Ol i amamasna singaut strongnaol iwinimolkain
biugel na paitimol plet bras na olkain gita, na krai
bilongmusik i kamap bikpela moa.

29 Taim ol i bringim Bokis Kontrak i kam insait
long Taun Bilong Devit, Mikal, pikinini meri bi-
long Sol, i sanap long windo na lukim ol. Na em
i lukim man bilong en, King Devit, i amamas na
singsingnabaut, naMikal ino laikimdispelapasin
Devit i mekim, na i bel nogut long em.

16
1Orait ol i putim Bokis Kontrak insait long dis-

pela haus sel Devit i bin sanapim bilong putim
Bokis Kontrak long en. Na ol imekim ol ofa bilong
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paia i kukimolgetanaol ofabilongkamapwanbel
wantaim God.

2 Devit i mekim ol dispela ofa pinis, orait em i
tokim ol manmeri olsem, “Bikpela i ken mekim
gut long yupela.”

3 Na Devit i givim kaikai long olgeta manmeri.
Olgetawanwanmannameri i kisimwanpelabret
na hap mit ol i bin kukim long paia na sampela
pikinini wain ol i binmekim drai pinis.

4Na bihain Devit i makim sampela Livai bilong
i go klostu long Bokis Kontrak namekim lotu long
God, Bikpela bilong Israel. Ol i mas beten na
tenkyu long God na litimapim nem bilong en.

5Devit i makim Asap olsem hetman bilong dis-
pela lain, na Sekaraia i namba 2 bilong Asap.
Na nem bilong ol arapela i olsem, Jeiel na Semi-
ramot na Jehiel na Matitia na Eliap na Benaia na
Obetidomnanarapela Jeiel. Wokbilong ol dispela
man i bilong paitim ol gita. Na Asap i gat wok
bilong paitim ol plet bras.

6Na Devit i makim pris Benaia na pris Jahasiel
long i go klostu long Bokis Kontrak na wok long
winim biugel.

7 Dispela i namba wan taim Devit i givim wok
long lain bilong Asap bilong singim song bilong
tenkyu long Bikpela.

Ol i singim song bilong tenkyu long Bikpela
(Buk Song 105.1-15 na 96.1-13 na 106.1 na

106.47-48)
8Ol lain bilong Asap i singim dispela song.

Yumi kolim nem bilong Bikpela
na singaut long em
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na tok tenkyu long em.
Na yumimas tokaut

ong olgeta lain manmeri
long ol bikpela wok

em i binmekim.
9Yumi singim ol song

bilong amamas long em
na bilong litimapim
nem bilong em.

Na yumi tokaut
long ol gutpela gutpela samting

em i binmekim.
10Yumi amamas

na givim biknem long em.
Ol man i save go

klostu long Bikpela,
ol i ken amamas tru.

11Oltaim yumimas i go klostu
long Bikpela

na askim em long helpim
na strongim yumi.

12-13Yupela ol tumbuna pikinini
bilong Abraham,

emwokman bilong Bikpela,
yupela lain bilong Jekop,
yupela ol manmeri

Bikpela i binmakim
bilong em yet,

yupela i mas tingim gen
ol strongpela wok bilong Bikpela
na ol mirakel em i bin wokim.

Na yupela i mas tingim
16:11: Sng 24.6
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ol samting em i binmekim
bilongmekim save
long ol man nogut.

14Bikpela em i God bilong yumi.
Em i save bosim olgeta manmeri

bilong dispela graun.
15Bikpela i binmekim

wanpela kontrak wantaim yumi
na dispela kontrak

bai i stap oltaim.
Na oltaim em bai i tingim yet

tok bilong dispela kontrak.
16Bikpela i binmekim dispela kontrak

wantaim Abraham.
Na em i binmekim

strongpela promis long Aisak
long bihainim tok

bilong dispela kontrak.
17Em i bin tok gen long Jekop,

em tumbuna bilong ol Israel,
na em i bin strongim

dispela kontrak
bilong i stap oltaim.

18Bikpela i bin tok olsem,
“Mi bai givim graun Kenan

long yu,
na dispela graun bai i stap graun

bilong ol lain tumbuna pikinini
bilong yu.”

19Bipo ol Israel i liklik lain tru
na ol i olsem ol tripman.

16:16: Stt 12.7, 26.3 16:17: Stt 28.13
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Tru, ol i bin i stap long graun Kenan,
tasol ol i no gat graun

bilong ol yet.
20Ol i save raun nabaut long graun

bilong ol arapela lain pipel.
21Tasol Bikpela i no larim

ol sampela lain i daunim ol.
Nogat.

Em i helpim ol
na em i krosim ol king

i laik mekim nogut long ol.
22Em i tokim ol dispela king olsem,

“Mimakim ol dispela manmeri
bilongmekimwok bilongmi

na yupela i no kenmekim
pasin nogut long ol.

Yupela i no kenmekim nogut
long ol profet bilongmi.”

23Yupela olgeta manmeri
bilong graun,

yupela i mas singim
song bilong Bikpela.

Long olgeta de
yupela i mas tokaut olsem,

Bikpela i save kisim bek
ol manmeri.

24Yupela i mas tokim
olgeta lainmanmeri

long biknem bilong em
na long ol gutpela gutpela wok

em i binmekim.
16:21: Stt 20.3-7 16:22: Sng 105.15
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25Bikpela em i nambawan tru
na yumimas litimapim

nem bilong emmoa yet.
Ol arapela god i no olsem Bikpela.

Olsem na yumimas aninit
long Bikpela.

26Olgeta god
bilong ol arapela lainmanmeri,

ol i giaman god tasol.
Tasol Bikpela i bin wokim skai.
27Bikpela i stap long haus bilong en

na em i gat biknem na i stap king.
Na em i as bilong olgeta strong

na olgeta pasin bilong amamas.

28Yupela olgeta lain manmeri,
yupela i mas amamas long Bikpela.

Yupela i mas amamas
long biknem na strong

bilong en.
29Bikpela em i nambawan,

olsem na yupela i mas litimapim
biknem bilong en.

Yupela i mas bringim ofa
na go long haus bilong em.

Pasin bilong Bikpela i gutpela tumas
na i stretpela olgeta,

na dispela pasin i olsem
gutpela bilas bilong em.

Olsem na yupela
i mas tingim dispela

16:26:Wkp 19.4
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na lotuim em.*
30Yupela olgeta manmeri

bilong graun,
yupela i mas pret long em

na guria.
Bikpela i binmekim graun

i stap strong,
na graun i no inap surik.

31Graun na skai, yupela i mas amamas
na tokim ol lain manmeri olsem,

“Bikpela i stap king.”
32 Solwara, yumas amamas

namekim bikpela nois.
Na yupela olgeta samting

i stap insait long solwara,
yupela tu i mas amamas.

Yupela ol gaden,
na yupela ol samting

i stap long ol gaden,
yupela olgeta i mas amamas.

33Bikpela bai i kam na i stap king
na bosim olgeta hap bilong graun.

Na long dispela taim
olgeta diwai bilong bikbus

bai i mekim song bilong amamas.
34Yumi mas tok tenkyu long Bikpela,

long wanem, pasin bilong en
i gutpela olgeta,

na oltaim
* 16:29: TokHibru i no klia tumas long dispela hap. Sampelaman
i ting mining bilong Hibru i olsem, “Yupela i mas pasim gutpela
bilas bilong lotu na kam lotuim em.” 16:34: 2 Sto 5.13, 7.3, Esr
3.11, Sng 100.5, 106.1, 107.1, 118.1, 136.1, Jer 33.11
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em i save laikim yumi tumas.
35Na tu yumimas tok olsem,

“God bilong kisim bek
ol manmeri,

nau yumas kisim bekmipela.
Mipela i stap namel

long ol arapela lainmanmeri,
tasol yumas bungimmipela

na kisim bekmipela
na bringimmipela i kam bek

long graun bilongmipela.
Olsem bai mipela i ken tingting

long biknem bilong yu
na tenkyu long yu.

Namipela i ken amamas
long litimapim nem bilong yu.”

36Yumi litimapim nem bilong God,
Bikpela bilong yumi Israel,

nau na olgeta taim bihain.
Ol lain bilong Asap i singim dispela song pinis,
orait ol manmeri i tok, “I tru” na “Litimapim nem
bilong Bikpela.”

Wok bilong Asapwantaim ol wanlain bilong en
37 Devit i givim wok long Asap wantaim ol

wanlain bilong en bilong i stap klostu long Bokis
Kontrak bilong Bikpela, na bilong bosim lotu long
olwanwande. Ol imas holimdispelawok oltaim.

38Na Devit i givimwok long Obetidom, pikinini
bilong Jedutun, wantaim ol 68 man bilong lain
bilong en, bilong helpim ol lain bilong Asap. Na
Obetidom wantaim Hosa i gat wok bilong was
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long ol dua bilong haus sel Bokis Kontrak i stap
long en.

Wok bilong lotu long taun Gibeon
39NaDevit imakimpris Sadokwantaimol brata

bilong en, em ol arapela pris, bilong bosim wok
bilong lotu long dispela haus sel i stap long ples
lotu long taun Gibeon.

40 Olgeta moning na apinun ol i mas mekim ol
ofa bilong paia i kukim olgeta, long alta i stap long
Gibeon. Ol i mas bihainim ol lo bilong ofa em
Bikpela i bin givim long ol Israel.

41NaDevit imakimHemanna Jedutunwantaim
ol sampela Livai bilong singim song bilong tok
tenkyu long Bikpela. Nem bilong dispela song i
olsem, “Oltaim Bikpela i save laikim yumi moa
yet.”

42 Heman na Jedutun i gat wok long winim
biugel na paitim ol plet bras na ol arapela kain
musik long taim bilong singim ol song bilong lotu.
Na ol pikinini man bilong Jedutun i gat wok long
was longol duabilongdispelahausbilongBikpela
i stap long Gibeon.

43 Devit i tok pinis, orait olgeta manmeri i go
bek long ol ples bilong ol yet. Na Devit i go bek
long haus bilong en long askim God long mekim
gut long ol famili bilong em yet.

17
Profet Natan i givim tok bilong God long Devit
(2 Samuel 7.1-17)

16:43: 2 Sml 6.19-20
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1King Devit i go i stap pinis long haus bilong en,
na bihain em i tokim profet Natan olsem, “Mi stap
long wanpela gutpela haus ol i wokim long diwai
sida, tasol Bokis KontrakbilongBikpela i stap long
haus sel. Ating dispela i no stret.”

2Orait profet Natan i tokim Devit olsem, “God i
stap wantaim yu, olsem na sapos yu laik mekim
wanpela samting, yumekim tasol.”

3 Tasol long dispela nait God i tokim Natan
olsem,

4 “Yu go longDevit, wokmanbilongmi, na givim
dispela tokbilongmi longem, ‘Devit, yunodispela
manmi binmakim bilong wokim haus bilongmi.

5 Mi no save stap long bikpela haus. Nogat.
Long taim mi bin kisim bek ol Israel long Isip na
bringim ol i kam, mi stap long haus sel tasol. Na
olgeta hap mi go i kam, mi save stap long ol haus
sel tasol.

6Mi bin wokabaut wantaim yupela Israel long
planti hap, na mi no bin askim wanpela bilong
ol hetman mi bin makim bilong yupela, olsem,
“Bilong wanem yu no bin wokim wanpela haus
bilongmi long diwai sida?” ’

7NaBikpela i tokmoa longNatan olsem, “Tokim
wokman bilongmi, Devit, olsem, ‘Mi Bikpela I Gat
Olgeta Strong, mi bin kisim yu taim yu stap was-
man bilong sipsip, na mi makim yu long kamap
hetman bilong ol manmeri bilongmi, ol Israel.

8Mi bin i stapwantaim yu long olgeta hap yu go
long en. Na mi bin daunim ol birua bilong yu na
yu winim ol. Na bai mi givim biknem long yu, i
wankain olsem biknem bilong ol strongpela lida
bilong ol arapela kantri.
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9-10 Mi makim pinis wanpela graun bilong yu-
pela Israel, ol manmeri bilong mi, na mi mekim
yupela i sindaun gut long dispela graunbilong yu-
pela. Na bai ol man nogut i no inap mekim nogut
long yupela moa. Stat long taim ol tumbuna i
kisimdispela graunna long taimbilongol hetman
mi bin makim bilong yupela, ol birua i wok long
bagarapim yupela. Tasol nau bai mi pasim ol na
bai ol i no inapmekim nogut moa long yu na long
kantri bilong yu. Na bai mi larim ol lain bilong yu
i stap, na ol i ken kamapim ol tumbuna pikinini
bilong yu.

11 “ ‘Taim yu dai na ol i planim yu, orait bai mi
mekim wanpela pikinini man bilong yu i kamap
king. Na bai em i kamap strongpela king na bai
mi no larimwanpela samting i daunim em.

12Emdispela king tasol bai i wokimhaus bilong
mi. Na bai mi mekim ol man long lain bilong em
tasol i kamap king oltaim oltaim.

13Na baimi stappapabilongen, naembai i stap
pikinini bilong mi. Na mi bai marimari long em
oltaim. Mi no inap givim baksait long em, olsem
mi bin mekim long dispela man i bin kamap king
paslain long yu. Nogat.

14 Bai mi mekim ol man long lain bilong en i
kamap king oltaim, na bai ol i bosim dispela lain
manmeri bilongmi.’ ”

15 Natan i harim pinis ol dispela tok bilong
Bikpela, orait na em i go tokim Devit long olgeta
dispela samting Bikpela i bin soim em.

17:13: 2 Sto 6.18, Hi 1.5
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Devit i prea long Bikpela
(2 Samuel 7.18-29)

16King Devit i harim pinis ol dispela tok bilong
God, orait em i go insait long haus sel bilong
Bikpela na i sindaun long ai bilong Bikpela na i
prea olsem, “God, Bikpela, yu bin mekim planti
gutpela pasin longmi. Tasol mi wantaim ol famili
bilongmi,mipela i no gutpelanayumekimolsem.

17 God, yu ting ol dispela gutpela pasin yu bin
mekim pinis long mi i no inap, na nau yu mekim
narapela samting moa long mi. Yu toksave long
mi long samting bai yu mekim long ol lain tum-
bunabilongmi. God, Bikpela, nau yet yu lukimmi
olsemman i gat biknem

18na yu litimapim nem bilongmi. Olsem na bai
mimekimwanemtok longyu? Miwokmanbilong
yu, na yu save pinis longmi.

19 Yu laik mekim gut long mi, olsem na long
laik bilong yu yet bai yumekim ol dispela bikpela
samting. Na nau yu toksave pinis long mi long ol
dispela samting yu laik mekim.

20 Bikpela, i no gat wanpela olsem yu. Yu wan-
pela tasol i God tru, olsemmipela i bin harim long
maus bilong ol tumbuna.

21 Yu bin kisim bek mipela Israel long taim
mipela i stap kalabus long Isip, na yu mekim
mipela i kamap lain manmeri bilong yu. Olsem
na i no gat narapela lain pipel i wankain olsem
mipela ol manmeri bilong yu. Na yu bin mekim
olkain gutpela na bikpela samting bilong helpim
mipela long taim mipela ol manmeri bilong yu i
kam kamap long dispela kantri. Yu bin rausim
ol arapela lain manmeri na mipela i kam kisim
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graun bilong ol. Olsem na ol pipel bilong olgeta
kantri i givim biknem long yu.

22 Bikpela, yu bin mekim mipela ol Israel i
kamap lainmanmeri bilong yu stret nabaimipela
i stap olsem oltaim. Na yu yet yu kamap God
bilongmipela.

23 “Bikpela, nau mi laik yu mekim olsem yu bin
promis longmekim longmina long lainbilongmi,
na bai yu kenmekim olsem oltaim.

24Na bai ol manmeri i lukim ol dispela samting
yu mekim na oltaim bai ol i tingim yu na givim
biknem long yu. Na bai ol i tok, ‘Bikpela I Gat
Olgeta Strong, dispela God bilong Israel, em wan-
pela tasol em i God bilong ol Israel.’ Na bai yu
mekim ol man long lain bilong mi tasol i kamap
king oltaim.

25 Yu God bilong mi, yu bin soim mi olsem, yu
baimekimol lain tumbuna bilongmi i stap strong
oltaim. Olsem na mi, wokman bilong yu, mi no
pret longmekim dispela beten long yu.

26 Bikpela, yu yet yu God na yu bin mekim
dispela gutpela promis longmi.

27Olsemnami laik bai yumekimgut longol lain
bilongmi, nabai ol i stap gut oltaimaninit long yu.
Yu bin tok long givim blesing long ol lain bilong
mi, olsem na mi save, bai yu mekim gut long ol
oltaim.”

18
Devit i winim ol birua
(2 Samuel 8.1-18)

1Wanpela taim bihain, Devit wantaim ol soldia
bilong en i kirapim pait long ol Filistia. Ol i winim
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ol Filistia, na ol i kisim taun Get wantaim ol ples i
stap klostu long en.

2 Na bihain, Devit wantaim ol soldia i go pait
long olMoapnawinimol. Na olMoap i stap aninit
long em na givim takis long em.

3 Na bihain, Devit wantaim ol soldia i go pait
long Hadateser, em king bilong Soba. Soba em
wanpela kantri bilong ol lain Siria, na em i stap
klostu long kantri Hamat. Long dispela taim Ha-
dateser i kisim ol soldia bilong en na iwok long go
longhapbilongwaraYufretis, bilongpaitnakisim
dispela graun. Na lain bilong Devit i bungim ol

4 na winim ol long pait. Na Devit i kisim planti
soldia bilong Hadateser. Em i kisim 20,000 soldia
na 7,000 soldia i save sindaun long hos na pait.
Na tu Devit i kisim 1,000 karis bilong pait na 100
hos bilong pulim ol karis bilong pait. Tasol Devit i
bagarapim lekbilong ol arapela hosnaol i no inap
wokabaut strong.

5 Long dispela taim ol Siria i stap long
Damaskus, ol i kirap i go helpim King Hadateser
long pait. Tasol Devit wantaim ol soldia bilong en
i kilim 22,000 soldia bilong ol Siria.

6NaDevit i putim sampela lain soldia bilong em
nabaut long kantri bilong ol Siria, bilongwas long
ol bai ol i no ken kirapim pait moa. Na ol Siria i
stap aninit long Devit na ol i givim takis long em.
Long olgeta hap Devit i go pait, Bikpela i helpim
em na em i win.

7 Na Devit i lukim ol ofisa bilong Hadateser i
karim ol hap plang bilong pait ol i binwokim long
gol. Na em i kisim ol dispela hap plang na bringim
ol i go long Jerusalem.
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8 Na tu, em i kisim planti bras long taun
Tiphat na taunKun, tupela taun bilongHadateser.
Bihain, Solomon i kisim ol dispela bras bilong
wokim ol samting bilong haus bilong God, em bi-
long wokim bikpela tang wara na tupela longpela
pos na ol dis na plet samting.

9King Toi bilong kantri Hamat i harim tok long
Devit i winim pinis ami bilong Hadateser, king
bilong Soba.

10Olsem na Toi i salim pikinini man bilong en,
Hadoram, narapela nem bilong en Joram, i go
long King Devit long givim gude na tok amamas
long Devit i bin winim Hadateser. Na tu, Toi i
salim ol presen long Devit. Ol i bin wokim ol
dispela presen long gol na silva na bras. King
Toi i amamas long Devit i winim Hadateser, long
wanem, planti taimHadateser i binbirua longToi.

11 Devit i kisim ol dispela presen na i makim
bilong Bikpela. Em i bin mekim wankain pasin
long ol silva na gol em i kisim long taim em i bin
winim ol arapela birua, em ol Idomna olMoap na
ol Amon na ol Filistia na ol Amalek.

12 Na bihain, Abisai, pikinini bilong Seruia, i
kisim ol soldia bilong Devit na i go pait long ol
Idom long Ples Daun I Gat Planti Sol. Na ol i kilim
18,000man bilong Idom.

13Na Abisai i putim sampela lain soldia bilong
was long ol Idom, na ol Idom i stap aninit long
Devit. Long olgeta hap Devit i go pait, Bikpela i
helpim em na em i win.

18:8: 1 Kin 7.40-47, 2 Sto 4.11-18 18:12: Sng 60 Het tok
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14 Devit i bosim olgeta hap bilong Israel na em
i mekim gutpela na stretpela pasin long olgeta
manmeri.

15 Joap, pikinini man bilong Seruia, i stap
namba wan ofisa bilong ami. Na Jehosafat,
pikinini man bilong Ahilut, i stap namba wan
kuskus na i lukautim ol buk bilong gavman.

16 Na Sadok wantaim Ahimelek, tupela i stap
pris. Sadok em i pikinini bilong Ahitup. Na
Ahimelek em i pikinini bilong Abiatar. Na Savsa
em i stap kuskus bilong king.

17 Na Benaia, pikinini man bilong Jehoiada, i
bosim ol soldia i save was long King Devit, em
ol lain Keret na Pelet. Na ol pikinini man bilong
Devit i stap bikman long gavman.

19
Devit i winim ol Amon na ol Siria
(2 Samuel 10.1-19)

1Devit i kamap strongpela king pinis, na bihain
Nahas, king bilong ol Amon, i dai na pikinini man
bilong en, Hanun, i kamap king.

2Na Devit i tok olsem, “Mi mas mekim gutpela
pasin long Hanun, long wanem, papa bilong en,
Nahas, i binmekim gutpela pasin longmi.” Olsem
na Devit i salim sampela man bilong i go tok sori
long Hanun. Tasol taim ol i kamap long Hanun,

3 ol hetman bilong kantri Amon i tokim Hanun
olsem, “Yu ting Devit i salim ol dispelaman bilong
tok sori na givim biknem long papa bilong yu, a?
Nogat tru. Em i salim ol bilong lukluk gut long
kantri bilong yumi, na bihain bai em wantaim ol
soldia bilong en i kam bagarapim yumi.”
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4Hanun i harimdispela tok, na em i holimpas ol
lain man bilong Devit na sevim mausgras bilong
ol. Na tu em i katim longpela klos bilong ol i go sot
tru, inap ol arapela man i ken lukim as bilong ol,
na em i salim ol i go.

5 Tasol ol dispela man i sem tru na ol i no laik
i go bek long ples bilong ol. Taim Devit i harim
tok long dispela pasin Hanun i bin mekim long
ol lain bilong em, em i salim tok long ol dispela
man olsem, “Yupela i no kenwari long i kamkwik
long Jerusalem. Nogat. Yupela i ken i stap long
Jeriko inap mausgras bilong yupela i kamap gen,
na bihain yupela i ken kam.”

6 Ol Amon i save pinis olsem dispela pasin
bilong ol i hatim tru bel bilong Devit. Olsem
na Hanun wantaim ol lain bilong en i askim ol
Mesopotemia na ol Siria i stap long kantri Maka
na long kantri Soba long givim em sampela karis
bilong pait na sampela soldia i save sindaun long
ol hos na pait. Na Hanun i salim planti silva, hevi
bilong en inap35,000kilogram, i go longol dispela
kantri, bilong baim ol dispela soldia na karis.

7Ol i givim Hanun 32,000 karis bilong pait. Na
tu, king bilongMakawantaim ol soldia bilong en i
kambilonghelpimHanun, naol i kamwokimkem
bilong ol klostu long taun Medeba. Na ol soldia
bilongAmon tu i lusimol taunbilongolnaol i kam
redi long pait long ol Israel.

8 Devit i harim olsem ol Amon i wok long
bungim ol dispela soldia, na em i salim Joap wan-
taim olgeta soldia bilong Israel i go long pait long
ol.
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9 Orait ol Amon i sanap klostu long dua bilong
banis bilong Raba, biktaun bilong ol. Na ol soldia
bilong ol dispela king bilong Siria i bin kambilong
helpim ol Amon, ol i go sanap long ples kunai. Na
olgeta i redi long pait long ol Israel.

10 Joap i lukim ol dispela birua na em i save,
bai ol i kirapim pait long ol Israel long tupela sait
wantaim. Olsem na em i makim sampela gutpela
strongpela soldia bilong Israel na lainim ol klostu
long ol dispela lain i sanap long ples kunai. Na em
yet i bosim ol.

11Na em i makim brata bilong en, Abisai, long
bosim ol arapela soldia bilong en, na Abisai i
lainim ol klostu long ol Amon.

12Orait na Joap i tokimAbisai olsem, “Taim pait
i kirap na sapos yu lukim ol Siria i laik winim
mipela, orait yupela i mas i kam helpim mipela.
Na sapos ol Amon i laik winim yupela, orait bai
mipela i go helpim yupela.

13 Yupela i no ken pret. Yumi mas tingim ol
manmeri bilong yumi na ol taun God i bin givim
long yumi, na yumi mas pait strong. Na wanem
samting Bikpela i ting em i gutpela long mekim
long yumi, orait em i kenmekim tasol.”

14 Orait Joap wantaim ol soldia bilong en i go
kirapim pait na ol Siria i ranawe.

15Na taim ol Amon i lukim ol Siria i ranawe, ol
tu i ranawe long lain bilong Abisai na ol i go hait
insait long banis bilong taun bilong ol. Orait na
Joap i kisim ol soldia bilong en na i go bek long
Jerusalem.

16Ol Siria i lukim olsem ol i lus long pait, olsem
na ol i salim sampela man i go kisim ol man
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bilong dispela lain Siria i stap long hap sankamap
bilongwaraYufretis, na ol dispela Siria i kam long
helpimol. NaSobak, nambawanofisabilongKing
Hadateser, i bosim ol.

17 Devit i harim tok long ol Siria i wok long
bung, olsemna em i kirapnabungimolgeta soldia
bilong Israel, na ol i go brukimwara Jordanna i go
kamap klostu long dispela ples ol Siria i stap long
en. Naol Israel i sanap long lain, naDevit i kirapim
pait long ol Siria. Na ol Siria i pait long ol Israel.

18 Tasol ol Israel i pait strong tumas na surikim
ol Siria i go bek. NaDevitwantaimol soldia bilong
en i kilim 7,000 soldia i save sanap long ol karis
bilong pait na 40,000 arapela soldia. Na ol i kilim
tu Sobak, nambawan ofisa bilong ol Siria.

19 Taim ol dispela Siria i stap aninit long King
Hadateser, i lukim olsem ol Israel i winim ol pinis,
ol i tokim Devit long ol i no laik pait moa long
ol Israel, tasol bai ol i stap aninit long Devit. Na
bihain long dispela, ol Siria i no laik helpim ol
Amon na pait gen long ol Israel.

20
Devit i pait na kisim taun Raba
(2 Samuel 11.1 na 12.26-31)

1Olgeta wanwan yia, long taim bilong kol i laik
pinis, ol king i save bringim ol ami bilong ol i go
pait long ol birua bilong ol. Orait long yia bihain
longDevit iwinimolSiria, na long taimbilongkol i
laikpinis, Joap i kisimol soldiabilong Israelna i go
pait long ol Amon. Ol i pait na winim ol Amon na

20:1: 2 Sml 11.1
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raunim taun Raba, biktaun bilong ol. Tasol Devit i
no go long pait. Em i stap long Jerusalem.
Joap wantaim ol Israel i pait strong long ol

Amon na kisim taun Raba.
2Na Devit i kam long Raba na kisim hat bilong

king long het bilong king bilong ol Amon. Dispela
hat ol i bin wokim long gol na hevi bilong en inap
35 kilogram. Na ol i bin bilasim dispela hat long
ol gutpela ston i dia tumas. Orait ol Israel i kisim
dispela hat na putim long het bilong Devit. Na
tu Devit i kisim planti mani samting long dispela
taun.

3 Na em i kisim olgeta manmeri bilong taun
Raba na katim ol long so na baira na tamiok. Em
i mekim wankain pasin long ol manmeri bilong
ol arapela taun bilong kantri Amon. Na bihain,
Devitwantaimol lain soldiabilongen igobek long
Jerusalem.

Ol Israel i pait long ol traipela traipela man
bilong Filistia

(2 Samuel 21.18-22)
4 Orait pait i kirap namel long ol Filistia na ol

Israel, klostu long taun Geser. Na wanpela Israel,
nembilong en Sibekai bilongplesHusa, em i kilim
wanpela bilong ol dispela traipela traipela man,
nembilongenSipai. Naol Israel iwinimolFilistia.

5 Na narapela taim gen ol Israel i pait long ol
Filistia. Na Elhanan, pikinini man bilong Jair, i
kilim Lami, brata bilong Goliat bilong taun Get.
Stik bilong spia bilong Lami i bikpela olsem ba
bilongmasin bilong lumim laplap.

20:5: 1 Sml 17.4-7
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6Na bihain gen narapela pait i kamap long Get.
Na i gat wanpela bilong ol dispela traipela man i
stap, na em i longpela bun tru. Wanpela wanpela
han bilong en i gat 6-pela pinga na ol lek bilong en
tu i olsem. Em i gat 24 pinga olgeta.

7 Dispela man i mekim tok bilas long ol Is-
rael, olsemna Jonatan, pikininiman bilong Sama,
brata bilong Devit, i kilim em i dai.

8 Ol dispela Filistia i kam long lain bilong ol
traipela traipelaman bilong Get. Tasol Devit wan-
taim ol soldia bilong en i bin kilim ol i dai.

21
Devit i kaunim olmanmeri
(2 Samuel 24.1-25)

1 Satan i laik givim hevi long ol Israel, olsem
na em i givim tingting long Devit long kaunim ol
manmeri bilong Israel.

2Orait na Devit i tokim Joap na ol arapela ofisa
bilong ami olsem, “Yupela go kaunim ol manmeri
bilong Israel. Yupela i mas i go long olgeta hap
bilong kantri, inap long taun Berseba long hap
saut, na long taun Dan long hap not. Na yupela i
maswokimripotnabringim longmi, olsembaimi
ken save long namba bilong ol manmeri.”

3 Tasol Joap i bekim tok long king olsem, “King,
mi laik bai Bikpela i ken mekim namba bilong ol
manmeri i go antap tru, na bai ol i kamap planti
manmeri moa. Yu save, olgeta Israel i stap aninit
long yu, na yu tasol i king bilong ol. Olsem na
bilong wanem yu laik mekim dispela pasin nogut
namekim olgeta manmeri i gat asua?”
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4 Tasol king i strong long Joap i mas bihainim
dispela tok. Olsem na Joap i lusim king na i
go nabaut long olgeta hap bilong Israel, bilong
kaunimolmanmeri. Nabihain, em i kambek long
Jerusalem.

5Orait Joap i go ripot long Devit olsem, Israel i
gat 1,100,000man inap longmekimwok soldia, na
Juda i gat 470,000.

6 Tasol Joap i no laikim tru dispela wok king i
bingivimem, olsemnaeminobinkaunimnamba
bilong ol lain Livai na ol lain Benjamin.

7God i no amamas long ol i kaunim olmanmeri
bilong Israel, olsem na em i mekim save long ol
Israel.

8Na Devit i beten long God olsem, “Mi longlong
trunamikaunimolman. Na longdispelapasinmi
mekim bikpela rong. Tasol plis, mi askim yu long
lusim dispela sin mi binmekim.”

9-10Orait Bikpela i tokim Gat, profet bilong De-
vit, long em i mas go tokim Devit olsem, “Mi,
Bikpela, mi tok stret, mi givim tripela rot long yu
na yu yet yu mas makim wanpela bilong ol. Na
wanem rot yu makim, em tasol bai mi bihainim
namekim i kamap long yu.”

11Orait Gat i go lukimDevit, na tokim emolsem,
“Bikpela i tok long yumasmakimwanpela bilong
ol dispela tripela samting.

12 Yu laik bai bikpela hangre i kamap na i stap
inap tripela yia olgeta? Oyu laik bai ol birua i kam
bagarapim yupela, na bai yupela i ranawe long ol
inap tripela mun? O yu laik bai Bikpela i bagara-
pim yupela na mekim sik nogut i kamap long ol
manmeri bilong kantri bilong yu inap tripela de,
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na ensel bilong Bikpela bai i mekim save long ol
manmeri long olgeta hap bilong Israel? Nau mi
laik yu tingting, na tokimmi long laik bilong yuna
mi ken kisim dispela tok i go bek long Bikpela.”

13 Orait na Devit i tokim Gat olsem, “Mi pilim
hevi tru long ol dispela tok yu mekim long mi.
Olsemna larimBikpela yet imekimwanem samt-
ing em i laik mekim long mi, long wanem, em i
God bilong marimari oltaim. Tasol mi no laik bai
ol man i bagarapimmipela.”

14 Olsem na Bikpela i salim sik nogut long ol
Israel, na 70,000manmeri i dai.

15 Na God i salim ensel i go long bagarapim
Jerusalem. Tasol Bikpela i lukim dispela ensel
i laik bagarapim Jerusalem, na em i sori long
dispela samting nogut i wok long kamap long ol
manmeri. Na em i senisim tingting bilong en na i
tokim dispela ensel olsem, “Lusim nau. Em inap.”
Longdispela taimensel i sanapklostu longwan-

pela ples we ol i save kisim kaikai bilong wit na
rausimol lip samtingbilongen. Dispelahapgraun
em i bilong Arauna, wanpela man bilong lain
Jebus. Narapela nem bilong Arauna emOrnan.

16 Na Devit wantaim ol hetman bilong Israel i
bin putim ol klos bilong sori. Na Devit i apim
ai bilong en na i lukim ensel bilong Bikpela i
sanap i stap namel long skai na graun na i holim
bainat longhanbilongenna i redi longbagarapim
Jerusalem. Na Devit wantaim ol hetman i pun-
daun na putim pes i go daun long graun.

17Na Devit i beten long God olsem, “Mi yet mi
bin tok na ol i kaunimolmanmeri. Mi tasolmi bin
21:17: 2 Sml 24.17, Sng 74.1
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mekim sin, na mi gat bikpela asua. Tasol tarangu
ol dispela manmeri, ol i bin mekim wanem rong
na yu mekim save long ol? God, Bikpela bilong
mi, yu kenmekim save longmi wantaim ol famili
bilong mi tasol, na yu no ken larim dispela sik
nogut i bagarapim ol manmeri bilong yu.”

18Orait ensel bilong Bikpela i tokimGat long em
i mas i go tokim Devit olsem, “Yu mas go antap
long dispelamaunten, long plesweAraunabilong
lain Jebus i savekisimkaikai bilongwit, nayumas
wokimwanpela alta bilong Bikpela.”

19Orait na Devit i bihainim tok bilong Bikpela,
olsem Gat i bin tokim em, na em i wokabaut i go
long dispela ples bilong kisim kaikai bilong wit.

20 Na Arauna wantaim ol 4-pela pikinini man
bilong en i wok long kisim kaikai bilongwit i stap.
Na taim ol i lukim ensel, ol pikinini i ran i go hait.

21 Orait Arauna i lukluk i go na i lukim Devit
i wokabaut i kam long em. Olsem na em i go
bungimDevit na i brukim skru klostu long em. Na
em i daunim het, bilong givim biknem long Devit.

22 Na Devit i tokim Arauna olsem, “Givim mi
dispela ples nau yu wok long en bilong kisim
kaikai bilong wit. Na bai mi baim yu long pe stret
bilong dispela graun. Mi laik wokim alta bilong
Bikpela long dispela hap, na bai dispela bikpela
sik i kamap long ol manmeri, em i ken pinis.”

23 Orait Arauna i tokim Devit olsem, “King,
maski,mino laikbai yubaimdispela graunbilong
mi. Kisim tasol. Na kisim tu wanem ol arapela
samting yu laik mekim ofa long en. Mi givim yu
ol dispela bulmakau, bilong yu ken mekim ofa
bilongpaia ikukimolgeta. Namigivimyuolplang
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bilong rausim ol lip samting bilong wit, bilong yu
ken wokim paia na kukim ofa. Na tu, mi givim
yu ol dispela wit, bilong yu ken mekim ofa bilong
kukim wit. King, dispela olgeta samting mi givim
long yu.”

24 Tasol King Devit i tokim Arauna olsem, “Mi
no ken kisim nating ol samting bilong yu na givim
long Bikpela. Mi no ken kisim wanpela samting i
nokamap longhatwokbilongmiyetnamekimofa
long en. Nogat. Mi mas baim ol dispela samting
long yu, long pe bilong en stret.”

25Orait na Devit i givim Arauna 7 kilogram gol,
bilong baim dispela graun.

26NaDevit i wokimwanpela alta bilong Bikpela
long dispela ples, na em i mekim ol ofa bilong
paia i kukimolgetanaol ofabilongkamapwanbel
wantaim God. Na Devit i beten long Bikpela, na
Bikpela i harim beten bilong en na i salim paia
bilong heven i kam daun na kukim ol ofa i stap
long dispela alta.

27Na Bikpela i tok, na ensel i putim bainat i go
bek long ples bilong en.

28Devit i stap long graun bilong Arauna, na em
i lukim olsemBikpela i bin harim beten bilong en.
Olsem na Devit i mekim ol ofa long Bikpela long
dispela ples.

29Long dispela taim, haus sel bilong Bikpela na
alta bilong kukim ol ofa long en, i stap long ples
bilong lotu long taun Gibeon. Bipo Moses i bin
wokim dispela haus sel long taim ol Israel i stap
long ples drai.

30 Tasol long dispela taim Devit i no inap i go
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long Gibeon bilong painimaut laik bilong Bikpela,
long wanem, em i pret long bainat bilong ensel
bilong Bikpela.

22
1 Olsem na Devit i stap yet long graun bilong

Arauna, na em i tok olsem, “Bai yumi wokim
haus bilong God, Bikpela, long hia. Na alta bilong
kukim ol ofa, em tu bai i stap long hia, na ol Israel
bai i kam hia namekim ol ofa.”
Devit i redim ol samting bilong
wokim haus bilong Bikpela

(Sapta 22-29)
Solomon bai i wokim haus bilong Bikpela

2 Sampela man bilong ol arapela lain i stap
wantaim ol Israel, na King Devit i singautim ol i
kam bung na em i givimwok long ol. Em i makim
sampela bilong katim ston, na em i tokim ol long
katim ol ston na stretim gut, bilong wokim haus
bilong God.

3Na Devit i redim planti ain moa bilong wokim
ol nil na ol hap ain bilong strongim ol dua. Na
tu, em i redim planti bras tru, na i no inap man i
skelim.

4Na tu, ol man bilong Tair na Saidon i bringim
planti diwai sida long Devit, na i no inap man i
kaunim.

5Taim Devit i no dai yet, em i redim planti kain
kain samting bilong wokim haus bilong Bikpela.
Em i tok olsem, “Pikinini bilongmi, Solomon, em i
yangpela tumas na em i no save long pasin bilong
wokim haus. Tasol mi laik bai Solomon i mas
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wokim gutpela haus tru bilong Bikpela, na bai ol
manmeri bilong olgeta kantri i ken amamas moa
yet long dispela haus na givim biknem long en.
Olsem na mi yet mi mas redim ol samting bilong
Solomon i wokim dispela haus.”

6Devit i laik tokim pikinini bilong en, Solomon,
long Solomon i mas wokim haus bilong God,
Bikpela bilong Israel. Olsem na Devit i singautim
Solomon i kam

7 na tokim em olsem, “Pikinini, mi yet mi bin
tingting longwokimwanpelahausweolmanmeri
i kenkamklostu longGod, Bikpelabilongyumi, na
lotuim em.

8 Tasol Bikpela i bin givim tok long mi olsem,
‘Devit, yu no ken wokim haus bilong mi, long
wanem, yu bin mekim planti pait na kilim i dai
planti man. Mi bin lukim yu i kilim planti man,
olsemnamino laik yumekimdispelawok. Nogat.

9 Tasol mi bai givim yu wanpela pikinini man,
na taim em i kamap king, em bai i givim gutpela
sindaun long ol manmeri, na mi bai i no inap
larim ol arapela kantri i birua long en. Dispela
pikinini mi givim yu, bai yu kolim em long nem
Solomon,* long wanem, mi bai givim gutpela sin-
daun na bel isi long ol manmeri bilong Israel long
taim em i stap king.

10 Em dispela king tasol bai i wokim haus ol
manmeri i ken i kam klostu long mi long en. Em
bai i stap pikinini bilong mi na mi bai i stap papa
bilong en. Na bai mi mekim ol man long lain
22:7: 2 Sml 7.1-16, 1 Sto 17.1-14 22:8: 1 Kin 5.3, 1 Sto 28.3
* 22:9: Long tok Hibru, dispela nem Solomon i klostu wankain
olsem dispela tok, “gutpela sindaun na bel isi.”
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bilong em tasol i kamap king bilong Israel oltaim
oltaim.’ ”

11 Na Devit i tok moa long Solomon olsem,
“Pikinini, Bikpela i ken i stap wantaim yu na
helpim yu long wokim gut dispela haus bilong
God, Bikpela bilong yumi, olsem em yet i bin
tok. 12Na mi laik bai Bikpela i ken givim gutpela
tingting na save long yu na bai yu bihainim olgeta
lo bilong God, Bikpela bilong yumi, long taim em i
mekim yu i kamap king bilong Israel.

13 Solomon, sapos yu was gut na yu bihainim
olgeta lo na tok Bikpela i bin tokim Moses long
givim long yumi Israel, orait olgeta samting yu
mekim bai i kamap gutpela tasol. Yu mas sanap
strong na yu no ken pret. Na yu no ken surik long
wanpela samting.

14 “Mibinwokhat tru nabungim samting olsem
3,500 ton gol na 35,000 ton silva, bilong wokim
haus bilong Bikpela. Na tumi bungim pinis planti
bras na ain moa, na ol man i no inap skelim hevi
bilong en. Na tu, mi redim pinis ol diwai na ston,
tasol yumas kisimmoa yet.

15 Yu gat planti man bilong wok. I gat ol man
bilong katim ston na ol man i save long wokim
haus long ston. Na i gat ol kamda na tu i gat planti
man i save long wokim olkain samting

16 long gol na silva na bras na ain. Yu mas
kirapimwok, na Bikpela i ken i stapwantaim yu.”

17 Na bihain, Devit i tokim olgeta lida bilong
Israel long helpim Solomon.

18Na em i tokim ol olsem, “God, Bikpela bilong
yumi, i save stap wantaim yupela. Em i bin larim
22:13: Jos 1.6-9
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mi i daunim ol lain manmeri i bin i stap long
dispela hap graun bipo, na nau ol i stap aninit
long em na long yupela. Na long dispela pasin
em i givim gutpela taim long yupela na yupela i
sindaun gut na ol birua i nomoa pait long yupela.

19Olsemnanauyupela imas i gatwanpela tingt-
ing tasol, na yupela imas strong tru long bihainim
laik bilong God, Bikpela bilong yumi. Orait nau
yupela i mas stat long wokim haus bilong God,
Bikpela. Na bihain bai yupela i ken kisim Bokis
Kontrak bilong Bikpela na ol dis na plet samting
bilong en, na putim long dispela haus, em haus
bilong ol manmeri i ken i kam klostu long Bikpela
na lotuim em.”

23
1 Taim Devit i kamap lapun pinis, em i makim

pikinini bilong en Solomon na Solomon i kamap
king bilong Israel.

Devit i makimwok bilong ol Livai
2King Devit i bungim ol lida bilong Israel na ol

pris na ol Livai.
3 Em i tok, na ol man i kaunim namba bilong

ol lain bilong Livai. Ol i kaunim ol Livai i winim
30 krismas pinis, na namba bilong ol Livai inap
38,000 olgeta.

4 Orait na Devit i tok olsem, “24,000 bilong ol
dispelaman imas lukautimwok long haus bilong
Bikpela na 6,000 i mas mekim wok kuskus na
harim kot.

5 Na 4,000 i mas i stap wasman long haus bi-
long Bikpela na 4,000 i mas mekim musik bilong
23:1: 1 Kin 1.1-40
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litimapim nem bilong Bikpela. Mi bin wokim ol
kain kain samting bilong mekim musik, na ol i
kenkisimoldispela samtingnamekimmusik long
en.”

6 I gat tripela lain famili bilong ol Livai. Ol i
kamap long ol tripela pikinini man bilong Livai,
em Gerson na Kohat na Merari. Na nau Devit i
tilim ol Livai long dispela tripela lain, bilong ol i
kenmekimwok bilong ol.

7 Nem bilong ol pikinini man bilong Gerson i
olsem, Ladan na Simei.

8 Na Ladan i gat 3-pela pikinini man. Namba
wan pikinini em Jehiel. Na nem bilong ol arapela
i olsem, Setam na Joel.

9 Tripela i hetman bilong ol lain famili bilong
Ladan. Simei* i gat tripela pikinini man. Nem
bilong ol i olsem, Selomot na Hasiel na Haran.

10-11Simei i gat 4-pelapikininiman. Nambawan
pikinini em Jahat, na namba 2 em Sina, narapela
nem bilong en Sisa. Na nem bilong ol arapela
i olsem, Jeus na Beria. Jeus na Beria i no gat
planti pikininiman, olsemnaol tumbunapikinini
bilong tupela i bungwantaimna i kamapwanpela
lain famili tasol.

12Kohat i gat 4-pela pikininiman. Nembilong ol
i olsem, Amram na Ishar na Hebron na Usiel.

13 Nem bilong ol pikinini man bilong Amram
i olsem, Aron na Moses. Bikpela i bin makim
Aronwantaim ol lain pikinini bilong en tasol long
bosimol nambawan samting olmanmeri imakim
* 23:9: Namba bilong ol pikinini bilong Simei long lain 9 i no
wankain olsem namba bilong ol pikinini bilong en long lain 10-11.
Olsemnayumino savewanemnambaem i stret. 23:13: Kis 28.1
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bilong Bikpela, na ol bai i mekim dispela wok
oltaim. Na long olgeta taim bilong lotuim Bikpela,
ol i gat wok bilong kukim paura bilong kamapim
smok i gat gutpela smel. Na tu ol i mekim wok
bilong Bikpela na askim Bikpela long mekim gut
long ol manmeri.

14 Tasol ol pikinini bilong Moses, dispela man
bilongGod, ol i kamapolsemol arapela lainbilong
Livai.

15 Nem bilong ol pikinini man bilong Moses i
olsem, Gersom na Elieser.

16Namba wan pikinini man bilong Gersom em
Sebuel.

17 Na Elieser i gat wanpela pikinini man tasol,
nem bilong en Rehabia. Tasol Rehabia i gat planti
lain pikinini man.

18 Ishar em i pikinini bilong Kohat, na namba
wan pikinini man bilong Ishar, em Selomit.

19 Na Hebron, narapela pikinini bilong Kohat,
i gat 4-pela pikinini man. Namba wan pikinini
em Jeria, na namba 2 em Amaria, na namba 3 em
Jahasiel, na namba 4 em Jekameam.

20 Na Usiel, narapela pikinini bilong Kohat, i
gat tupela pikinini man. Namba wan pikinini em
Maika na namba 2 em Isia.

21 Merari em i pikinini bilong Livai, na nem
bilong ol pikininiman bilongMerari i olsem,Mali
naMusi. Nem bilong ol pikininiman bilongMali i
olsem, Eleasar na Kis.

22 Eleasar i gat ol pikinini meri tasol, na ol
dispela pikinini bilong en i maritim ol wanlain
bilong ol, em ol pikinini man bilong Kis.
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23Musi i gat tripela pikininiman. Nembilong ol
i olsem, Mali na Eder na Jeremot.

24 Dispela olgeta man ol i lain pikinini bilong
Livai, na ol i hetman bilong ol lain famili bilong
Livai. Ol man i bin wokim lista bilong ol Livai,
na putim nem bilong ol wan wan man i stap long
lain na famili bilong ol. Na taim ol Livai i winim
20 krismas pinis, ol i save mekim wok long haus
bilong Bikpela.

25 Devit i bin tok olsem, “God, Bikpela bilong
Israel, i bin givim gutpela sindaun long ol man-
meri bilong en, na em yet bai i stap oltaim long
Jerusalem.

26Olsem na nau ol Livai i no gat wok moa long
karimhaus sel bilongBikpelanaol samtingbilong
mekim lotu.”

27 Na bihain, ol man i bihainim dispela las tok
bilong Devit, na ol i wokim lista bilong ol lain
Livai. Na taim ol Livai i winim 20 krismas pinis,
orait ol man i putim nem bilong ol long dispela
lista, bilong ol i ken mekim wok long haus bilong
Bikpela.

28 Wok bilong ol Livai i olsem.† Ol i gat wok
long helpim ol lain bilong Aron long mekim wok
bilong ol long haus bilong Bikpela. Na ol i gat wok
long lukautim ol ples bung na ol rum i stap insait
long banis bilong haus bilong Bikpela. Na sapos
ol dis na plet samting ol man i bin makim bilong
Bikpela, i kamap doti long ai bilong Bikpela, orait

23:26: Lo 10.8 23:28: Nam 3.5-9 † 23:28: I luk olsem tok
bilongDevit i pinis long lain 26. Tasol sampelaman i ting ol dispela
tok i stap long lain 28 i go inap 32, em tu i tok bilong Devit.
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ol Livai i gat wok long mekim ol dispela samting i
kamap klin gen.
Na tu ol Livai i save mekim ol arapela kain wok

long haus bilong Bikpela.
29 Ol i gat wok bilong lukautim dispela bret

bilong givim long God, na bilong lukautim plaua
bilong ofa bilong kukimwit, na bilong lukautimol
bisket na ol ofa ol i bin kukim long aven, na bilong
lukautim plaua ol i bin tanim wantaim wel. Na
tu ol i gat wok long skelim olgeta samting bilong
mekim ofa.

30 Na long olgeta moning na apinun ol i gat
wok long kam klostu long pes bilong Bikpela, na
amamas na litimapim nem bilong en.

31Naol imekimwankainpasin long taimbilong
kukim ofa long olgeta de Sabat na long ol bikpela
de bilong nupela mun na long ol arapela bikpela
de bilong lotu. I gat lo i tok longhamasmanbilong
ol Livai i gat wok long mekim ol dispela samting
long wanpela wanpela taim. Oltaim ol Livai i gat
wok longmekim lotu long Bikpela.

32OlLivai i gatwokbilongbosimhaus sel bilong
Bikpela na haus bilong Bikpela. Na ol i gat wok
long helpimolwanlain bilong ol, emol pris bilong
lain bilong Aron, long mekim wok bilong ol long
haus bilong Bikpela.

24
Devit i tilim ol pris long sampela lain bilong ol i

kenmekimwok bilong God
1 Dispela em ol lain pikinini bilong Aron. Ol

pikininimanbilongAron i olsem,NadapnaAbihu
na Eleasar na Itamar.
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2 Tasol Nadap na Abihu i no gat pikinini na
tupela i dai taim papa bilong tupela i stap yet.
Olsem na Eleasar na Itamar tasol i kamap pris.

3Na long taimDevit i stap king, em i laikmekim
wok bilong ol pris i ran gut, olsem na em i makim
wok long ol wanwan lain bilong ol pris. Na Sadok
tupela Ahimelek i helpim em long tilim wok long
ol pris. Sadok em i bilong ol lain pikinini bilong
Eleasar, na Ahimelek em i bilong ol lain pikinini
bilong Itamar.

4Ol i lukim lain bilong Eleasar i gat planti het-
man, olsem na ol i tilim ol long 16 lain. Tasol lain
bilong Itamar i no gat planti hetman, olsemna ol i
tilim ol long 8-pela lain tasol.

5 Taim Devit i laik makim ol man long mekim
wok pris, em i no inap makim ol man long lain
bilong Eleasar tasol, o long lain bilong Itamar
tasol. Nogat. Em i mas makim ol man bilong
tupela lain wantaim, long wanem, tupela lain i
gat ol man inap long mekim wok bilong God, na i
gat olman inap longmekimwok long haus bilong
Bikpela. Olsem na ol i bin pilai satu na makim ol
man.

6Ol lainpikininibilongEleasarnabilong Itamar
i senis senis long pilai satu na makim ol pris. Ol
i makim pinis na kuskus Semaia, pikinini bilong
Netanel bilong lain Livai, em i raitim nem bilong
ol. Na King Devit wantaim ol ofisa bilong en,
na pris Sadok na pris Ahimelek, pikinini bilong
Abiatar, na ol hetman bilong ol lain famili bilong
ol pris na ol Livai, olgeta i lukim Semaia i raitim
nem.
24:2:Wkp 10.1-2
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7Longnambawan taimol i pilai satu, ol imakim
lain bilong Jehoiarip. Na namba 2 em lain bilong
Jedaia

8na namba 3 em lain bilong Harim na namba 4
em lain bilong Seorim.

9Namba5em lainbilongMalkiananamba6em
lain bilongMijamin

10na namba 7 em lain bilongHakos na namba 8
em lain bilong Abiya.

11 Namba 9 em lain bilong Jesua na namba 10
em lain bilong Sekania

12na namba 11 em lain bilong Eliasip na namba
12 em lain bilong Jakim.

13Namba 13 em lain bilong Hupa na namba 14
em lain bilong Jesebeap

14 na namba 15 em lain bilong Bilga na namba
16 em lain bilong Imer.

15Namba 17 em lain bilong Hesir na namba 18
em lain bilong Hapises

16nanamba19emlainbilongPetahiananamba
20 em lain bilong Jeheskel.

17Namba 21 em lain bilong Jakin na namba 22
em lain bilong Gamul

18na namba 23 em lain bilong Delaia na namba
24 em lain bilongMasia.

19 Ol i makim ol dispela lain pris bilong i go
long haus bilong Bikpela na mekim wok long
wankain pasin olsem tumbuna bilong ol, Aron, i
bin mekim. Bipo God, Bikpela bilong ol Israel, i
bin tokim Aron longmekim dispela wok.

Nem bilong ol famili bilong ol Livai
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20 Dispela em ol arapela lain famili bilong ol
Livai. Sebuel, narapelanembilongenSubael, emi
bilong ol lain pikinini bilong Amram, na Jedea em
i bilong ol lain pikinini bilong Sebuel.

21Na Isia em inambawanbilong ol lain pikinini
bilong Rehabia.

22Na Selomit em i bilong ol lain pikinini bilong
Ishar, na Jahat em i bilong ol lain pikinini bilong
Selomit.

23NaHebron* i gat 4-pela pikininiman. Namba
wan pikinini em Jeria, na namba 2 emAmaria, na
namba 3 em Jahasiel, na namba 4 em Jekameam.

24Maika em i bilong ol lain pikinini bilongUsiel,
na Samir em i bilong ol lain pikinini bilongMaika.

25 Isia em i brata bilongMaika, na Sekaraia em i
bilong ol lain pikinini bilong Isia.

26-27Nem bilong ol pikinini man bilong Merari
i olsem, Mali na Musi. Tupela i pikinini bilong
Jasia, pikinini man bilong Merari. Nem bilong
ol arapela pikinini man bilong Merari i olsem,
Soham na Sakur na Ipri.†

28-29 Nem bilong ol pikinini man bilong Mali i
olsem, Eleasar na Kis. Eleasar i no gat pikinini
man. Na Jeramel emibilongol lainpikininibilong
Kis.

30 Nem bilong ol pikinini man bilong Musi i
olsem, Mali na Eder na Jeremot. Ol dispela man
i bilong ol lain famili bilong ol Livai.

31Ol hetman bilong ol lain famili bilong ol Livai
* 24:23: Dispela nem Hebron i no i stap long tok Hibru bilong
dispela lain. Tasol dispela lain i klostuwankain olsem1Stori 23.19,
na nem Hebron i stap long 23.19. † 24:26-27: Tok Hibru long
dispela hap i no klia tumas.
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na ol liklik brata bilong ol dispela hetman i pilai
satu bilongmakimwanemwok ol lain Livai i mas
mekim. Ol i mekim wankain pasin olsem ol lain
brata bilong ol, em ol pris bilong lain bilong Aron.
NaKingDevit na SadoknaAhimeleknaol hetman
bilong ol lain famili bilong ol pris na ol Livai,
olgeta i lukim ol i pilai satu.

25
Devit i makim ol Livai bilongmekimmusik long

haus bilong Bikpela
1 Devit wantaim ol man i bosim wok bilong

hausbilongBikpela imakimol lainpikininibilong
Asap na Heman na Jedutun bilong mekim wok
bilong lotu long haus bilong Bikpela. Ol i gat wok
long autim tok bilong Bikpela long olmanmeri. Ol
i save paitim ol kain kain gita samting na autim
dispela tokwantaim. Emhianembilongoldispela
lain wantaim lista bilong wok ol i mekim.

2 Long ol lain pikinini bilong Asap, ol i makim
Sakur na Josep na Netania na Asarela. Asap yet i
bosim ol, na ol i autim tok bilong God long taim
king i tokim ol long autim.

3Longol lainpikininibilong Jedutun, ol imakim
6-pelaman, emGedalianaSerina JesaianaSimei*
naHasabianaMatitia. Na Jedutun, papabilongol,
i bosim ol. Ol i autim tok bilong God long pasin
olsem. Ol i paitim wanpela kain gita na mekim
song bilong tenkyu long God na bilong litimapim
nem bilong en.
* 25:3: Dispela nem Simei i no i stap nau long tok Hibru. Tasol i
luk olsem em i bin i stap long bipo na nau i lus. Lain 17 i gat tok
long Simei.
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4Long ol lain pikinini bilongHeman, ol imakim
Bukia na Matania na Usiel na Sebuel na Jerimot
na Hanania na Hanani na Eliata na Gidalti na
Romamtieser na Josbekasa na Maloti na Hotir na
Mahasiot.

5Hemanem i gatwok long autim tok bilongGod
long king. God i bin promis long givim biknem
long Heman, olsem na God i bin givim em 14
pikinini man na tripela pikinini meri.

6 Ol dispela lain pikinini man bilong Heman i
save paitim ol kain kain gita samting long taim
bilong mekim lotu long God long haus bilong
Bikpela. Na papa bilong ol i bosim ol.
Na King Devit i bosim Asap na Jedutun na He-

man.
7Namba bilong ol dispela man wantaim ol ara-

pela Livai i bin skul gut long singim ol song bilong
litimapimnembilongBikpela, em inap288olgeta.
Olgeta dispela man i save gut tru long mekim
musik.

8 Olgeta i pilai satu bilong painimaut wanem
lain i mas kirapim wok pastaim. Maski ol i yang-
pela o lapun, na maski ol i saveman tru long
mekim musik o ol i skul yet long mekim musik,
olgeta i pilai satu. Ol wan wan lain i gat 12-pela
man olgeta.

9 Pastaim tru ol i pilai satu, na ol i makim lain
bilong Josep, bilong lain Asap. Na namba 2 taim
ol i makim Gedalia wantaim ol pikinini na ol
wanlain bilong en.

10Na namba 3 taim ol i makim Sakur wantaim
ol pikinini na ol wanlain bilong en.

11 Na namba 4 taim ol i makim Seri, narapela
nem bilong en Isri, wantaim ol pikinini na ol
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wanlain bilong en.
12Nanamba5 taimol imakimNetaniawantaim

ol pikinini na ol wanlain bilong en.
13Na namba 6 taim ol i makim Bukia wantaim

ol pikinini na ol wanlain bilong en.
14Nanamba7 taimol imakimAsarela, narapela

nem bilong en Jesarela, wantaim ol pikinini na ol
wanlain bilong en.

15Na namba 8 taim ol i makim Jesaia wantaim
ol pikinini na ol wanlain bilong en.

16 Na namba 9 taim ol i makim Matania wan-
taim ol pikinini na ol wanlain bilong en.

17Na namba 10 taim ol i makim Simei wantaim
ol pikinini na ol wanlain bilong en.

18Na namba 11 taim ol i makim Usiel, narapela
nem bilong en Asarel, wantaim ol pikinini na ol
wanlain bilong en.

19Na namba 12 taim ol i makim Hasabia wan-
taim ol pikinini na ol wanlain bilong en.

20 Namba 13 taim ol i makim Sebuel, narapela
nem bilong en Subael, wantaim ol pikinini na ol
wanlain bilong en.

21 Na namba 14 taim ol i makim Matitia wan-
taim ol pikinini na ol wanlain bilong en.

22 Na namba 15 taim ol i makim Jerimot wan-
taim ol pikinini na ol wanlain bilong en.

23Na namba 16 taim ol i makim Hanania wan-
taim ol pikinini na ol wanlain bilong en.

24Na namba 17 taim ol i makim Josbekasawan-
taim ol pikinini na ol wanlain bilong en.

25 Na namba 18 taim ol i makim Hanani wan-
taim ol pikinini na ol wanlain bilong en.

26Nanamba 19 taimol imakimMalotiwantaim
ol pikinini na ol wanlain bilong en.
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27Na namba 20 taim ol i makim Eliata wantaim
ol pikinini na ol wanlain bilong en.

28Na namba 21 taim ol i makim Hotir wantaim
ol pikinini na ol wanlain bilong en.

29Nanamba22 taimol imakimGidaltiwantaim
ol pikinini na ol wanlain bilong en.

30Na namba 23 taim ol i makimMahasiot wan-
taim ol pikinini na ol wanlain bilong en.

31 Na namba 24 taim ol i makim Romamtieser
wantaim ol pikinini na ol wanlain bilong en.

26
Olwasman bilong haus bilong Bikpela

1 Sampela Livai i stap wasman bilong haus bi-
long Bikpela. Nem bilong ol i olsem. Meselemia,
pikinini bilongKore, i kam long famili bilongAsap
long lain Kora.

2Nem bilong ol pikinini man bilong Meselemia
i olsem. Namba wan em Sekaraia na namba 2 em
Jediael na namba 3 em Sebadaia na namba 4 em
Jatniel.

3 Na namba 5 em Elam na namba 6 em Jeho-
hanan na namba 7 em Elioenai.

4-5 God i bin mekim gut long Obetidom na em
i gat planti pikinini man. Nem bilong ol i olsem.
Nambawan emSemaia na namba 2 em Jehosabat
na namba 3 em Joa na namba 4 em Sakar na
namba 5 em Netanel na namba 6 em Amiel na
namba 7 em Isakar na namba 8 em Peuletai.

6 Semaia, pikinini bilong Obetidom, i gat sam-
pela pikinini man. Ol i gutpela man, olsem na ol
i kamap hetman bilong ol lain famili bilong ol.

26:4-5: 2 Sml 6.11, 1 Sto 13.14
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7Nem bilong ol i olsem, Otni na Refael na Obet
na Elsabat na Elihuna Semakia. Elihuna Semakia
i save tru longmekim ol kain kain samting.

8Long lain famili bilong Obetidom i gat 62 man
olgeta i save stapwasman, naolgeta i save tru long
wok bilong ol.

9Long lain famili bilongMeselemia i gat 18man,
na ol i save gut long wok bilong ol.

10Hosaemikamlong famili bilongMerari. Nem
bilong ol pikinini man bilong Hosa i olsem. Simri
em i lida

11na namba 2 emHilkia na namba 3 emTebalia
na namba 4 em Sekaraia. Simri em i no namba
wan pikinini bilong Hosa, tasol papa i bin makim
em i kamap lida. Long lain famili bilongHosa i gat
13man i stap wasman.

12 Olgeta dispela hetman bilong ol wasman
wantaim ol lain bilong ol, i gat wok long haus
bilong Bikpela, olsem ol arapela Livai.

13 Olgeta dispela lain famili i pilai satu bilong
makim wanem dua bilong haus bilong Bikpela ol
i mas lukautim. Maski ol i planti lain o ol i liklik
lain, olgeta famili i mas kisimwok.

14Ol i pilai satu bilongmakim husat bai i lukau-
tim dua long hap sankamap, na satu i makim
Meselemia. Na bihain ol i pilai satu bilong paini-
maut Sekaraia bai i bosim wanem dua, na satu i
makim dua long hap not. Sekaraia em i pikinini
bilong Meselemia, na em i man bilong givim gut-
pela tingting.

15 Orait bihain satu i makim Obetidom bilong
lukautim dua long hap saut, na satu i makim ol



1 STORI 26:16 cix 1 STORI 26:22

pikinini bilong en bilong lukautim ol rum bilong
putim ol samting.

16Na satu imakim SupimnaHosa bilong lukau-
tim dua i stap long hap san i go daun, na bilong
lukautim dispela dua ol i kolim Saleket. Dua
Saleket i stap klostu long rot i go antap. Ol imakim
taim bilong wan wan lain i ken mekimwok, na ol
i senis senis long lukautim ol dua.*

17 Olgeta de 6-pela Livai i save was long dua
long hap san i kamap na 4-pela i save was long
dua long hap not na 4-pela i save was long dua
long hap saut. Na 4-pela i save was long ol rum
bilongputimol samting, tupela longwanpela rum
na tupela long narapela rum.

18Na 6-pelaman i save was long haus† long hap
san i go daun. Tupela i save was long haus na 4-
pela i save was long rot.

19Olgeta dispela wasman i kam long lain bilong
Kora na lain bilongMerari.

Sampelamoawok ol Livai i mekim
20 Ahiya, wanpela bilong ol lain Livai, i bosim

haus mani i stap long haus bilong Bikpela, na em
i bosim tu ol rum i gat ol gutpela samting ol man i
binmakim bilong Bikpela.

21 Wanpela man long lain famili bilong Ladan
bilong lain Gerson, em Jehiel.

22 Na nem bilong ol pikinini man bilong Jehiel
i olsem, Setam wantaim brata bilong en Joel. Ol i
gat wok long bosim hausmani bilong haus bilong
Bikpela.
* 26:16: TokHibru longdispelahap inoklia tumas. † 26:18: Tok
Hibru long dispela hap i no klia tumas.
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23Naol lainAmramna IsharnaHebronnaUsiel
i gat wok bilong ol.

24 Sebuel bilong lain Amram, em i namba wan
ofisa bilong lukautim haus mani i stap long haus
bilong Bikpela. Em i wanpela bilong ol lain
pikinini bilong Gersom, pikinini bilongMoses.

25 Sebuel i gat wanpela brata, nem bilong em
Selomit. Selomit em i bilong lain pikinini bilong
Elieser, brata bilong Gersom. Elieser em i papa
bilong Rehabia, na Rehabia em i papa bilong Je-
saia, na Jesaia em i papa bilong Joram, na Joram
em i papa bilong Sikri, na Sikri em i papa bilong
Selomit.

26 Selomit wantaim ol wanlain bilong en i save
lukautim ol gutpela samting ol man i bin makim
bilong God na putim long haus bilong Bikpela.
Dispela ol gutpela samting, em King Devit na ol
hetman bilong ol lain famili na ol ofisa bilong ami
i binmakim long God.

27 Long taim ol i bin winim pait, ol i bin kisim
planti gutpela samting bilong ol birua. Na bihain
ol i bin makim sampela bilong ol dispela samting
long God, na bringim i kam bilong mekim wok
long haus bilong Bikpela.

28 Sampela bilong ol dispela gutpela samting i
stap long haus bilong Bikpela, em profet Samuel
na King Sol na Apner, pikinini bilong Ner, na Joap,
pikinini bilong Seruia, i bin givim long God. Na
Selomit wantaim ol wanlain bilong en i lukautim
dispela olgeta samting.

29 Long ol lain pikinini bilong Ishar, ol i makim
Kenaniawantaim ol pikinini bilong en long holim
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wok gavman. Ol i save mekim wok kuskus na
harim kot bilong ol manmeri bilong Israel.

30 Long ol lain pikinini bilong Hebron, ol i
makim Hasabia wantaim 1,700 wanlain bilong
en long mekim wok gavman. Ol i save lukautim
olgetawok gavman long dispela hap bilong kantri
Israel i stap long hap san i go daun bilong wara
Jordan. Ol dispelaman i save tru longmekimwok
gavman, na ol i save lukautim olgetawok olman i
mekim bilong Bikpela, na olgeta wok bilong king.

31 Jeria em i hetman bilong olgeta lain famili
bilong ol pikinini bilong Hebron. Long namba 40
yia bilong Devit i stap king ol i wok long painim
olgeta lain bilong Hebron. Na ol i lukim planti
man bilong dispela lain i stap long taun Jaser long
graunGileat. Ol dispela lainbilong Jaser i hapman
tru longmekim ol kain kain samting.

32Olsem na King Devit i makim 2,700 bilong ol
dispela wanlain bilong Jeria long lukautim dis-
pela hap bilong Israel i stap long hap sankamap
bilong wara Jordan, em graun bilong lain Ruben
na lainGatnahap lainManase. Dispela 2,700man
ol i gutpelamannaol i hetmanbilongol lain famili
bilong ol. Na ol i save lukautim olgeta wok olman
i mekim bilong God, na olgeta wok bilong king.

27
Ol nem bilong ol lain hetman na ol ofisa bilong

king
1 Dispela em i lista bilong ol hetman bilong ol

lain famili bilong ol Israel, na bilong ol lida na
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ofisa i bosim wok bilong gavman. Ol dispela het-
man i save bosim 12-pela bikpela lainman bilong
mekimwok. Wanpela wanpela lain i save mekim
wok long ol wan wan mun, na wan wan lain i
gat 24,000 man. Nem bilong ol dispela hetman i
olsem.

2 Jasobeam, pikinini bilong Sapdiel, i bosim ol
24,000man i mekimwok long nambawanmun.

3Na tu, em i bosim olgeta ofisa bilong ami. Em i
wanpela man bilong lain Peres.

4Dodai bilong lain Ahohi i bosim ol 24,000 man
i mekim wok long namba 2 mun. Miklot em i
namba 2 bilong en.*

5 Benaia, pikinini bilong pris Jehoiada, i bosim
ol 24,000man i mekimwok long namba 3mun.

6 Em i wanpela bilong ol 30 strongpela soldia
bilong Devit, na em i lida bilong ol dispela soldia.
Na Amisabat, pikinini bilong en, i stap namba 2
bilong en.

7 Asahel, brata bilong Joap, i bosim ol 24,000
man i mekim wok long namba 4 mun. Bihain,
pikinini bilong en, Sebadaia, i kisim ples bilong
en.

8Samhut bilong lain Ishar i bosimol 24,000man
i mekimwok long namba 5mun.

9 Ira, pikinini bilong Ikes bilong taun Tekoa, i
bosim ol 24,000 man i mekim wok long namba 6
mun.

10Heles bilong ples Pelon i bosim ol 24,000man
i mekim wok long namba 7 mun. Heles em i man
bilong lain Efraim.

* 27:4: Tok Hibru i no klia tumas long dispela hap.



1 STORI 27:11 cxiii 1 STORI 27:19

11 Sibekai bilong ples Husa i bosim ol 24,000
man i mekimwok long namba 8mun. Sibekai em
i man bilong lain Sera.

12 Abieser bilong taun Anatot i bosim ol 24,000
man imekimwok long namba 9mun. Abieser em
iman bilong lain Benjamin.

13Maharai bilong taun Netofa i bosim ol 24,000
man i mekim wok long namba 10 mun. Maharai
em i man bilong lain Sera.

14 Benaia bilong taun Piraton i bosim ol 24,000
man imekimwok longnamba11mun. Benaia em
iman bilong lain Efraim.

15 Heldai bilong taun Netofa i bosim ol 24,000
man imekimwok long namba 12mun. Heldai em
i man bilong lain Otniel.

Nem bilong ol man i bosim ol lain bilong Israel
16 Nem bilong ol ofisa i bosim ol lain bilong

Israel i olsem.
Elieser, pikinini bilong Sikri, i bosim lainRuben.
Na Sefatia, pikinini bilong Maka, i bosim lain

Simeon.
17Na Hasabia, pikinini bilong Kemuel, i bosim

lain Livai.
Na Sadok i bosim lain Aron.
18Na Elihu, wanpela brata bilong Devit, i bosim

lain Juda.
Na Omri, pikinini bilong Maikel, i bosim lain

Isakar.
19 Na Ismaia, pikinini bilong Obadia, i bosim

lain Sebulun.
Na Jeremot, pikinini bilong Asriel, i bosim lain

Naptali.
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20Na Hosia, pikinini bilong Asasia, i bosim lain
Efraim.
Na Joel, pikinini bilong Pedaia, i bosimwanpela

hap lain Manase.
21Na Ido, pikinini bilong Sekaraia, i bosimnara-

pela hap lain Manase i stap long graun Gileat.
Na Jasiel, pikinini bilong Apner, i bosim lain

Benjamin.
22 Na Asarel, pikinini bilong Jeroham, i bosim

lain Dan.
Dispela em ol ofisa i bosim ol lain bilong Israel.

23 King Devit i no bin kaunim ol man i yang-
pela yet na krismas bilong ol i no winim 20, long
wanem, Bikpela i bin promis long mekim namba
bilong ol manmeri bilong Israel i kamap planti
tumas olsem ol sta long skai.

24 Joap, pikinini bilong Seruia, i bin stat long
kaunimolman, tasol em i no pinisimdispelawok.
God i no amamas long ol i kaunim ol man, olsem
na em imekim save long ol Israel. Long dispela as
tasol na ol i no raitim namba bilong ol man long
dispela buk i stori long ol samting King Devit i bin
mekim.

Nem bilong ol man i lukautim ol samting bilong
king

25 Asmavet, pikinini bilong Adiel, i lukautim
mani samting bilong king. Na Jonatan, pikinini
bilong Usia, i lukautim ol bakstua i stap nabaut
long kantri, long ol taun na long ol ples na long ol
strongpela ples bilong pait.

27:23: Stt 15.5, 22.17, 26.4 27:24: 2 Sml 24.1-15, 1 Sto 21.1-14
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26 Esri, pikinini bilong Kelup, i bosim ol man i
save wok gaden.

27 Na Simei, bilong taun Rama, i stap bosman
bilong ol gadenwain bilong king. Na Sapdi bilong
ples Sefam i stap bosman bilong ol rum bilong
putimwain.

28 Balhanan bilong taun Geder i stap bosman
bilong ol diwai oliv na ol diwai sikamor i stap
long ol liklik maunten long hap san i go daun. Na
Joas i stap bosman bilong ol ples bilong putimwel
bilong oliv.

29 Sitrai bilong ples daun Saron i stap bosman
bilong ol dispela bulmakau i stap long ples daun
bilong Saron. Na Safat, pikinini bilong Atlai, i stap
bosman bilong ol bulmakau i stap long ol arapela
ples daun.

30Obil bilong lain Ismael i stapbosmanbilongol
kamel bilong king. Na Jedea bilong plesMeronot i
stap bosman bilong ol donki. Na Jasis bilong lain
Hagar i stap bosman bilong ol sipsip nameme.

31 Olgeta dispela man i stap bosman bilong ol
samting bilong King Devit.

Ol lain man bilong givim gutpela tingting long
Devit

32 Jonatan, liklik papa bilong King Devit, em i
man bilong givim gutpela tingting long king, long
wanem, em i save gut long lo na em i gat planti
gutpela save. Em wantaim Jehiel, pikinini bilong
Hakmoni, i gat wok long skulim ol pikinini man
bilong king.
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33 Na Ahitofel em i namba wan man bilong
givim gutpela tingting long king, na Husai bilong
ples Arka em i gutpela pren bilong king.

34Bihain long taim Ahitofel i dai, Abiatar na Je-
hoiada, pikinini bilong Benaia, i kisim ples bilong
Ahitofel. Na Joap em i namba wan ofisa bilong ol
ami bilong king.

28
Devit i tokimol bikman longpasin bilongwokim

haus bilong Bikpela
1 Devit i salim tok long olgeta bikman bilong

Israel long kam bung long Jerusalem. Olsem na
ol namba wan kiap bilong ol lain bilong Israel,
na ol hetman i bosim ol bikpela lain man bilong
mekim wok bilong king, na ol hetman bilong ol
lain famili, na ol bosman bilong ol samting bilong
king na bilong ol pikininimanbilong en,wantaim
ol man i bosim wok long haus bilong king, na ol
strongpela soldia, na olgeta bikman i kam bung
long Jerusalem.

2 Orait King Devit i sanap na i tokim ol olsem,
“Yupela ol lain brata bilong mi, na ol manmeri
bilong mi, harim tok mi laik mekim long yupela.
Mi bin tingting strong long wokim gutpela haus
bilong putim Bokis Kontrak bilong Bikpela long
en, na dispela haus bai i stap olsem sia king bilong
God bilong yumi. Na mi bin redim ol samting
bilong wokim dispela haus.

3 Tasol God i tokim mi olsem, ‘Devit, yu no
dispela man mi bin makim bilong wokim dispela

28:2: 2 Sml 7.1-16, 1 Sto 17.1-14
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haus bilong ol manmeri i ken kam klostu longmi.
Longwanem, yu soldia na yubin kilimplantiman
i dai.’

4 “Tasol God, Bikpela bilong yumi Israel, i
makimmi na ol lain pikinini bilongmi long bosim
Israel oltaim oltaim. Pastaim em i bin makim
lain bilong Juda bilong i stap lida bilong ol lain
bilong Israel. Na long lain bilong Juda em imakim
famili bilong papa bilong mi. Na bihain, Bikpela i
bihainim laik bilong em yet na i makimmi namel
long ol brata bilong mi, na em i mekim mi i stap
king bilong olgeta lain bilong Israel.

5Naemigivimmiplanti pikininiman, nanamel
long ol dispela pikinini, em imakimSolomon long
bosim ol manmeri bilong Israel, dispela kantri
bilong Bikpela.

6 Na Bikpela i bin tokim mi olsem, ‘Dispela
pikinini bilong yu, Solomon tasol, bai i wokim
haus na banis bilong mi, long wanem, mi bin
makim em bilong i stap pikinini bilong mi, na bai
mi stap papa bilong en.

7Na sapos em i wok strong long bihainim ol lo
na tokbilongmi, olsemnauemi savemekim, orait
bai mi mekim ol man long lain bilong en i kamap
king oltaim oltaim.’ ”

8 Na Devit i tok moa long ol manmeri olsem,
“Orait nau long ai bilongGod bilong yumi, na long
ai bilong yupela olgeta Israel, yupela ol manmeri
bilong Bikpela, mi tok stret long yupela olsem.
Yupela i mas bihainim gut olgeta dispela lo, em
God, Bikpela bilong yumi, i bin givim long yumi.
Sapos yupela imekimolsem, orait bai yupela i ken
i stap long dispela gutpela graun, na em bai i stap
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graun bilong yupela. Na bihain ol lain pikinini
bilong yupela tu bai i stap oltaim long dispela
graun.

9 “Orait yu Solomon, pikinini bilong mi, mi
tok strong long yu olsem. Yu mas i gat wanpela
tingting tasol, emlong i stapaninit longGodbilong
papa bilong yu. Na yu mas wok strong tru long
bihainim laik bilong em. Yu mas mekim olsem,
longwanem, Bikpela i save long olgeta tingting na
laik bilong yumi. Sapos yu wok strong long kisim
save long laik bilong em, orait bai em i larim yu
i save gut long em. Tasol sapos yu givim baksait
long em, orait bai em i rausimyuna oltaimbai em
i givim baksait long yu.

10Orait nau, harim gut. Bikpela i bin makim yu
longwokimhaus olmanmeri i ken lotuimem long
en. Olsem na yu mas strong na mekim dispela
wok.”

11Devit i tok pinis, orait em i kisim lista bilong
ol samting Solomon imaswokim longhaus bilong
Bikpela, na bilong ol piksa em i mas bihainim na
wokim dispela ol samting. Na em i givim dispela
lista long Solomon. Dispela lista i gat ol piksa
bilong olgeta rum bilong haus bilong Bikpela, em
dispela rum i stap long pes bilong haus, na ol rum
bilong putim ol samting, na ol liklik rum antap,
na ol bikpela rum insait, na Rum Tambu Tru, em
ples bilong putim Bokis Kontrak. Dispela Bokis
Kontrak em i ples bilong God i lusim sin bilong ol
manmeri.

12Na tu dispela lista i gat ol piksa bilong olgeta
samting spirit bilong God i bin soim Devit long

28:9: 1 Sml 16.7, Sng 139.2, Jer 9.24
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wokim bilong ol ples bung bilong haus bilong
Bikpela na bilong ol rum i raunim ples bung na
bilong ol hausmani i stap long haus bilongGodna
bilong ol rum bilong putim ol gutpela samting ol
man i makim bilong Bikpela.

13 Na tu dispela lista i tok long pasin bilong
makim wok long ol wan wan lain bilong ol pris
na ol Livai, na long ol pasin bilong mekim wok
long haus bilong Bikpela. Na lista i tok long pasin
bilong wokim ol plet samting ol bai i yusim long
haus bilong Bikpela.

14 Dispela lista i tok long hamas gol na silva
ol i mas kisim bilong wokim olkain kap na plet
samting

15nabilongwokimol lamnaol stikbilongputim
lam

16na bilong wokim ol tebol. Ol tebol ol i wokim
long gol, em ol i bilong putim bret ol i givim long
God.

17Na tudispela lista i tok longhamas gutpela gol
ol i mas yusim bilong wokim ol pok na ol dis na
ol kap, na long hamas silva na gol ol i mas yusim
bilong wokim ol arapela dis.

18Dispela lista i tok tu longhamasgutpelagol ol i
mas yusim bilongwokim alta bilong kukimpaura
bilong kamapim smok i gat gutpela smel, na long
hamasgolbilongwokimpiksabilong tupela ensel,
wing bilong tupela i op na i stap antap long Bokis
Kontrak bilong Bikpela. Ol dispela ensel i olsem
karis bilong Bikpela.

19Orait na King Devit i tok, “Olgeta piksa i stap
long dispela lista, Bikpela yet i bin soim mi na mi
droim.”
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20 Nau King Devit i tokim Solomon olsem,
“Sanap strong tru na mekim dispela wok, na
maski long larim ol kain kain hevi i daunim yu,
long wanem, God, Bikpela bilong mi, em i stap
wantaim yu na em bai i helpim yu. Em bai i no
inap lusim yu. Nogat. Bai em i stap wantaim yu
inap yu pinisim olgeta dispela wok bilong haus
bilong en.

21Mipela imakimpinis ol lain pris na Livai long
mekim olgeta kain wok bilong haus bilong God.
Na ol savemanbilong kain kainwok i sambai long
helpim yu. Na tu ol lidawantaim olgetamanmeri,
ol i redi tasol long bihainim olgeta tok bilong yu.”

29
Olmanmeri i givimol presenbilongwokimhaus

bilong God
1 Orait King Devit i tokim olgeta manmeri

olsem, “God imakim pikinini bilongmi, Solomon,
tasol em i yangpela tumas na i no gat planti save
yet long wok. Dispela wok bilong wokim haus
bilong God, Bikpela, em i no isi olsem wok bilong
wokim haus king bilong ol man. Nogat. Em i
bikpela wok tru.

2Olsem na mi bin wok strong long redim ol gol
na silvanabrasnadiwai, bilongwokimol samting
bilong haus bilong God. Na mi redim tu ol planti
kain kain gutpela ston i dia tumas.

3Antap long dispela ol samting mi redim pinis,
nau mi givim ol gol na silva bilong mi yet. Long

29:1: 1 Sto 22.5
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wanem, mi gat bikpela laik long haus bilong God
bilongmi.

4Hevi bilong ol dispela gutpela golmi givim, em
i winim 100,000 kilogram, na hevi bilong ol gut-
pela silva inap olsem 240,000 kilogram. Dispela
i bilong bilasim ol banis insait long haus bilong
God.

5 Na tu ol saveman i ken yusim dispela gol na
silva bilong wokim ol arapela samting i stap pinis
long piksa bilong haus bilong God. Nau, husat
long yupela i laik givim samting bilong en olsem
ofa long Bikpela?”

6Ol hetman bilong ol famili wantaim ol hetman
bilong ol lain bilong Israel na ol ofisa bilongbosim
1,000 man na 100 man na ol bosman bilong ol
samting bilong king, ol i harim tok bilong Devit
pinis na bel bilong ol i kirap long givim ol gutpela
samting bilong ol.

7Hevi bilong ol samting ol i givim i olsem, gol i
winim 170,000 kilogram na silva i winim 340,000
kilogram na bras inap olsem 620,000 kilogram na
ain i winim 3,400,000 kilogram.

8Na olman i gat ol kain kain ston i dia tumas, ol
i givim bilong putim insait long haus mani bilong
haus bilong God. Jehiel bilong lain Gerson em i
man bilong lukautim dispela hausmani.

9Ol manmeri i lukim ol lida bilong ol i bel kirap
long givim planti gutpela samting, na ol i amamas
moa yet. Na King Devit tu i amamas nogut tru.

Devit i litimapim nem bilong Bikpela

29:9: 2 Ko 9.7
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10 Orait long ai bilong olgeta manmeri Devit
i litimapim nem bilong Bikpela na em i beten
olsem, “O Bikpela, yu God bilong tumbuna bilong
mipela, Jekop, mipela ol manmeri bilong yu i ken
litimapim nem bilong yu oltaim oltaim.

11Yu gat olgeta strong na pawa. Yu gat biknem,
na yu stap antap tru. Yu nambawan olgeta. Long
wanem, olgeta samting i stap longhevenna graun
i bilong yu tasol. Na yu stap bikpela king bilong
olgeta samting.

12Yu tasol i save givim ol planti gutpela samting
longmipela. Na yu tasol yu bosim olgeta samting.
Yu yet yu as bilong olgeta strong na pawa, na yu
tasol inap long mekim ol man i kamap strong na
kisim biknem.

13 “God bilongmipela, naumipela i tenkyu long
yu, na litimapim biknem bilong yu.

14Mi wantaim ol lain manmeri bilong mi i no
inap tok olsemmipela i papa tru bilong dispela ol
samting mipela i givim yu. Nogat. Mipela i man
nating tasol, na i no gat wanpela samting i bilong
mipela stret. Olgeta dispela samting i bilong yu
tasol. Pastaim yu bin givim long mipela na nau
mipela i givim i go bek long yu.

15 Long ai bilong yu mipela i stap olsem ol trip-
man. I wankain olsem ol lain tumbuna bilong
mipela. Na tu laip bilong mipela hia long graun
em mipela i no inap holimpas. Mipela i olsem ol
plaua i kamap na i stap sotpela taim na i dai.

16 O God, Bikpela bilong mipela, mipela i
bungim dispela olgeta samting hia bilong wokim
hausbilongyubilongkamapimbiknembilongyu.
29:11: Mt 6.13
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Tasol olgeta dispela samting i kam long yu na i
bilong yu tasol.

17 “God bilong mi, yu save traim bel bilong
olgeta man na yu save belgut long lukim man i
mekim stretpela pasin. Mi bin tingim dispela, na
tu mi bin tingim biknem bilong yu, na bel bilong
mi i kirap long givim ol dispela samting long yu.
Long wankain pasin tasol, ol dispela manmeri
bilong yu i givim samting bilong ol. Na mi lukim
ol nami amamasmoa yet.

18 Yu God, Bikpela bilong ol tumbuna bilong
mipela, Abraham na Aisak na Jekop, yu mas
mekim dispela kain tingting na gutpela pasin bi-
long olmanmeri bilong yu i stap strong oltaim. Na
tumekim laik bilong ol i pas wantaim yu oltaim.

19 Yu ken kirapim gutpela tingting long
Solomon, pikinini bilong mi, na bai em i ken
bihainim ol lo na tok bilong yu na em i kenwokim
dispela haus bilong yu, emmi bin redim.”

20 Orait na Devit i tokim ol manmeri olsem,
“Litimapim nem bilong God, Bikpela bilong
yumi.” Ol manmeri i harim na ol i brukim skru
na putim pes i go daun long graun, bilong givim
biknem long Devit na long God, Bikpela bilong ol
na bilong ol tumbuna bilong ol.

21 Na long de bihain, ol manmeri i kilim 1,000
bulmakau man na 1,000 sipsip man na 1,000
pikinini sipsip na givim long Bikpela olsem ofa
bilong paia i kukim olgeta. Na tu ol i mekim ol ofa
bilong kapsaitim wain. Ol i mekim planti arapela
ofa tu bilong olgeta manmeri bilong Israel.

22 Na long dispela de ol manmeri i dring na
kaikai mit bilong ol dispela arapela ofa na ol i
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amamasmoa yet long ai bilong Bikpela.
Na tu long dispela de, long nem bilong Bikpela

ol i kapsaitim wel long het bilong Solomon na
makim em namba 2 taim gen na mekim em i
kamap king. Na tu ol i makim Sadok long i stap
pris.

23Nau Solomon i kisim ples bilong papa bilong
en na i kamap king bilong ol manmeri bilong
Bikpela. Wok bilong en i kamap gutpela tru na
olgeta manmeri long Israel i bihainim tok bilong
en.

24 Na tu olgeta ofisa bilong gavman na ol
strongpela soldia wantaim olgeta pikinini man
bilong Devit i promis long i stap aninit long King
Solomon.

25 Bikpela i mekim Solomon i kamap namba
wan tru long ai bilong olgeta Israel. Na tu em
i mekim Solomon i kamap bikpela tru na kisim
biknem i winim olgeta king bilong Israel i bin i
stap paslain long em.

Devit i dai
26 Devit, pikinini bilong Jesi, em i stap king

bilong olgeta hap bilong kantri Israel.
27Em i stap king inap 40 yia. Em i stap king long

Hebron inap 7-pela yia na long Jerusalem inap 33
yia.

28 Em i gat biknem long ai bilong ol manmeri,
na tu em i gat planti mani samting. Em i stap i go
lapun tru na em i dai. Bihain, pikinini bilong en,
Solomon i kisim ples bilong en na i kamap king.

29:23: 1 Kin 2.12 29:27: 2 Sml 5.4-5, 1 Sto 3.4
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29 Ol stori bilong ol samting King Devit i bin
mekim, long taim em i kamap king i go inap long
taim em i dai, i stap long ol dispela buk ol i kolim
Stori Bilong Profet Samuel na Stori Bilong Profet
Natan na Stori Bilong Profet Gat.*

30Ol dispela buk i stori long ol strongpela wok
Devit i bin mekim, na long ol pasin em i mekim
long bosim kantri olsem king. Na ol i stori tu long
ol arapela samting i bin kamap long em, na long
ol manmeri bilong Israel na long ol kantri i stap
raunim Israel.

* 29:29: Dispela tripela buk ol profet i bin raitim bipo, nau ol i lus
olgeta, na yumi no save wanem kain tok i bin i stap long ol.
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